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FELELŐS SZERKESZT6: 

S t a u b e r J Ó z • e f. 

holója mindannak, ami a közéletben tisz
taságot, haladást, szaoadelvüséget jelen
tett. A képviselőházban minden alkalom
mal fölemelte öblös hangját, ha a maga 
népszerüsége, vagy a zsebe hasznára tá
madni lehetett valakit. Ugront ugy tekin
tették, mint egy mérges házőrző ebet, aki 
fogát vicsoritotta mindenkire, jó vagy rossz 
em berre egyaránt. 

És most kitünik, hogy Ugronnak tulaj
donképennem is volt joga helyet foglalni a kép
visel6házban. 

Gescheftjei, kézalatti üzelmei évek óta 
tartanak már, s hogy ez üzelmeket a kép
viselői állással összeférhetlennek nem mond
ták ki már régen, annak csak az az oka, 
hogy a titokban történt gescheftelésekről 

Arad, május 10. Ugron Gáboron és üzlettársain kivül nem 
Ugron azt hiszi, hogy az összeférhet- volt. tudomásr. senkinek. Maga az érdekelt, 

le~ségi bi:t9ttság fölmentette; pedig nem: a mmdent korholó, örökké purifikáini tö
el~téltt~ őt. Es ez nem optikai csalódás, ha- rekedett ,.,nagy székely" pedig gondosan 
nem való, rideg tény, melyet Ugron leg- takargatta a szennyesöt. 

. hivebb pennaforgatója: Bartha Miklós is Hanem azért mégis érdekes lett volna 
~ ryláb(~ pl:ób~llna. félrcmagyanizni, elferditeni belepillantani egyszer-másszor Ugron Gá-

.--. ",,.u:"~I.'t:lJ '-""ó",L.,u" . _.~, '-.-, , •. _~. It 'h U'1r I -
.' tk}"'~-" Az összeférhetlenségi bizottság ugy szö- ben t"á~~a~ta ci ~~l'~W!t fj1fftr~pt;~,w-lIl'{th1pJr-
~ _ ~- vegezte meg határozatát, hogy ez id/) sze-' urait, vajjon nem félt-e, hogy Jeolvassák 

..", rint nem lát ugyan fennforogni összefér- arczáról gondolatait: 
hetlenséget Ugron Gábor ügyében, mert a - Komiszabb viczinálista vagyok én 
zabszállitás már megszünt, hanem igenis valamennyiőtöknél ! 
a multban, a zab liferálás megszünése előtt Mikor a hadügyi kormányt döngette a 
Wllt ó·sszeférhetlensé.q. temérdek közös költség miatt és vele 

És bennünket ez érdekel. együtt a hazaáruló szabadelvii pártot, 
Ugron évek hosszu sora óta volt tá- nem gondolt·e arra, hogy kirí a lel-

madó~~~_~~~~~~~~~~~:~~~rag~os_~~~!elvü _~~r- I_~éből_: ~. ____ ~_~.,,_ ... ~._~_ .. __ ~~. ~_.~ ____ ~ 

TARCZA. 

A baba csak nevet. 
Irta: Dózsa Miklós, 

- fI'iu! Bizonyosan fiu! - ismételte ma· 
gában s olyan konokul ragaszkodott ehhez a 
gondolathoz, hogy mellette mindent elfelejtett. 

Keserves sirásra fakadt, de ezeken a kö· 
nyeken keresztiil nem az ura hütlensége iránt, 
érzett fájdalom, hanem meggyalázott nősiess~ge, 

1. a tehetetlen vergőMs és valami titkos, érthe-
. Pat0nayné névtelen levelet kapott valami tetlen irigység töriek utat maguknak. De ez· 

jóakarójától, ho?:y az ura megcsalja. Nem afféle után eszébe jutott, hogy még csak mindössze 
gyanusitó, csupán féltékenységi rohamokra három éves házasok csupán s hogy az a gye
számító feljelentést, hanem komoly, száraz ada· rek már fél esztf>ndös, 
to~at .. Patonay urnak gj'ermeke ma-holnap a - Tehát már másfél év óta csal a nyo
masodlk félesztendő be lép. A lakásczim is adva morult! - tört. ki belöle a keserüség és egy
Tolt" a: hol a .. oévtelen, legifjabb Potonay extra szerre elszállt minden meleg érzés a szívéből. 
dommn~!'fl szuletett s a hol - állitólag - lakik - Megcsalt házasságunk második eszten
az any)aval, egy tizenhat esztendős falusi ártat- dejébün. Oh a nyomorult! 
lansággal. Patonay ur legujabb áldozatával. Nem Iszonyuan vergődött és nehány perczig te· 

,József fc'iherczeg-ut 22. ~. 
n:I.};~'ON-SZ,.\X: 11>1. 

Péntek, május ll. 

Rögtön elhallgatok, mihelyt azok
ból a közös költségekből nekem is jut 
valami! , 

Es milwr fogát vicsorgatta Bécsre, a 
kormányt pedig végig harapdálta, mert kö
zös ügyet folytat a magyarfaló osztrák 
csajvadékkal, ugyan nem remegett-e, hogy 
elárulja sötét elszántságát: 

- Szivesen szövetkezem a magyar 
haza legmegátalkodottabb ellenségeivel is, 
h~ ~zleti szennyesem elpalástolása ugy ki
vanJa! 

Oh, a "nagy székely" lelkivilágában 
szörnyü rendetlenség uralkodhatott. 

Ami most történik, az csak az ő meg
könnye~ü~~s.~, ~isztulása, gyónása. Hogy 
nagy bunosoknel nehezen megy az ilyen 
proczesszus, az természete!:.. 

Az összeférhetlenségi bizottság kimon
dotta tegnap egy gyóntató lelkész jósáO'á-
val a meg"áltó szót: (') 

- l<~ölmentelek! 

De a megváltás szava mellől nem 
maradt el a korholó hang sem és nem 
vmrarlt, AI 8.'1, intő le'A, holZV _ bünös 

A zabszállitás terhe alól tehát felsza
badult az Ugron Gábor lelke. Igen ám. 
Csakhogy a pokróczgyár, a talpfák, meg 
a többi sok vétek kimaradtak a gyónási 
lisztából. Hát ezekkel mi lesz ~ Undorító, 
csuny a dolgok, maga a bünös sem meri 
bevallani őket. 

Vajjon akad-e egy ujabb Olay Lajos, 
ki bejelenti Ugron többi büneit is páter 

kis f~j~i, hogy csaK ugy sziszegett a fájda
lomtól. 

- Megölöm azt a fatty ut ! . . . Megölöm! 
, Megfojtom ! 

II. 
A névtelp.n levél igazat mondott, a Ferencz

város p.gyik eldugott utczájában. a Buzogány
utcza 13. sz. alatt csakugyan ott lakott a ti
zenhat esztendős anya. De Patonayné is jól sej· 
tett: a j;yermek valóban fiu volt. , 

Itt laktak ebben az eldugott kis fészekben 
immár több mint egy esztendeje, azóta, hog~ 
Erzsikének: távoznia kellett a szülei házból. Oh] 
az a kis ház! 

~" lehetett tehát sp.mmi kétség. hetetlenül zihált a kert'veten. Aztán egyszerre 
Az asszonynak, az első pillanatban eszébe felugrott és vadul szedte magára holmijait. A 

sem jutott .az ura ~üt\ensége; a megbántott, köny ek végig szántották hamvas arczát, de 
megszégyemtett nő~ büszkeség tört ki belőle most ezzel sem törődött, pedig a rizsporos do
először. Három év ola volt felesége a nálánál boz ott kaczél'kodott vele a toilette asztalán. 

Ott állott a mérhetetlen rónaság közepén 
fiatalosan, üde erdők közepette; a vadszőlő be 
futotta a fehér oldalát és májusban akáczfavii 
rágok hólogattak körülötte. Bárcsak ne bólogat! 
tak volna! . • . I 

·tt· rt 

yalamivel fiatalabb Patonaynak s boldog házas· Csengptett. 
ságuk derüjéb{\l csak a. gyermekek gyönyörü- I - Kocsit! - kiáltott a belépő szobaleány-
ségének nap~ugara hiányzott. Hogy szerette ra s mikor az érthetetlenül bámult rá, tünödve 
volna az urat boldogitani imigyen iR l Ha neki ezen a szokatlan izgatottságon, fékeveszetten 
adott volna fiut a végzet l Ugy érezte mindig. toporzékolni kezdett: 
hogy a sors igaztalanságot követ el vele szem- - Menjen már! Ne bámuljon ! ..:... Kocsit, 
ben s hogy bizonyára az ura büneiért szemed hn. mondom'! Gyorsan l 
~ is. Es most. egyszerre ily kegyetlenül kellett Es miközben hatalmas, strucztollas Rem
kiábrándulnia ! Ime, az a másik megadta urá· brandt kalapját tUzd!'lte a hajába, idpg('sen 
nak azt, a mi után ő hiába epedt. reszkető kezével ismételtl'n nv'gszurta formás 

Köny volt a virágok harmatja ama máju~ 
alkonyat óta, de ez a harmat nem volt üdiU/ 
még a virágok is elperzselődtek az Erzsik 
forró könveitól . . 

Az apja belátta, hogy valamit tán ő is h 
bás volt, hogy a még jóformán gyereklány le 
két nem egészen terheli a bünös szcrencsé 
lenség é3 meg akart neki bocsátnni. 

- Szakíts azzal a gazcmuerrel és elfelei 
tek mindent. A g;yereket pedig adjuk valahov! 

. A leány egyszeriien, félelem nélkül felE, 
nekl: , 

--------------------------------------------------------------------------------, 
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Mai számunk 12 oldal. 
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Apáthynak '? Vagy pedig száguld tovább 
bünös lelkével feloldozatlanul a megsem
misülés felé a leálczázott, csupasz ra vet
köztetett, bukott erdélyi nagyság. 

A képviselőház ülése. 

* * * 

_ Az A r a d i K ö z l ö n y távirati tudósitása. -

Budapest, május 10. 

Érdekes mozgalom napja volt ma a parla
mentnek. Sok ügy szerepelt II napirenden, ezek 
közt Ugron összeférhetlenségi esete, továbbá 
ifj. Zichy János gróf és Rakovszky István le
mondása a delegácziói tagságról. amit a kép
viselőház egyhangulag elfogadott. 

Ugronról azt jelentették be, amit már tud
tunk, hogy ez idószerint a bizottság nem álla
pitotta meg az inkompatibílitást. Csakhogy már 
megfordult a koczka. Ugron ellen a mai nap 
"jabb összeférhetlenséget jelentettek be, a zab 
után a talpfa-manipuláczíÓt. Kérdés, meg fogja-e 
uszni ezt is simán. 

Ugron ügyének tudomásuJ vétele után a 
bejelentések következtek. Ma először jelent 
meg az előadói emelvényen Jakabffy Imre, a volt 
államtitkár. 

- Éljen! Éljen! - hangzott jobbról és 
balról. 

Az uj előadó mosolyogva és bókol va fogad· 
ta aszives üdvözlést. 

A hirlapbélyeg eltörléséről szóló javaslatot 
vita nélkül fogadták el. Annál lerjengősebben 

:--~. tárgyalta a Ház a szeszkontingensről szóló ja
, vaslatot. Az elóadó után Komjáthy Béla és Neu

man Ármin beszéltek, behatóan foglalkozva a 
i javaslattal. 

Részletes tudósitásunk itt következik: 

A néppártiak lemondása. 
R'I1{i~" Pl'rrzpl Dpzsií 

. . • lJ[J" aes LaszJó, báró 
Fejérváry Géza, PMsz Sándor, Darányi Ignácz 
miniszterek. 

A mult ülés jegyzőkönyvét hitelesitlk. 

Elnök bemutatja a főrendiházból érkezett 
üzeneteket az ott elfogadott javaslatok tár
gyában. 

Szentesi tés végett a felséghez terjesztet
"'l nek fel. 

I Elnök bejelenti, hogy gróf Zichy János és 
. Rokovszky István lemondtak a delegáczió tag-

- Köszönöm, ha megbocsátasz, de én ugy 
sem tudnék tovább megmaradni itten. Es ugy 
sem tudnám elfeledni őt. a gyermekemtől 
meg nem fogok elszakadni soha! 

, Es elment. Feljött Budapestre. Vett a kül
l városban egy kis zugot, meg egy varrógépet a 
! megtakaritott zsebpénzéből, aztán meg néme-

tül is tudott, meg egy keveset francziául, for
, ditgatott. 
! - J\Iár én csak igy fogok élni ezentul -
mondotta Patonaynak, mikor az először felke
'r~ste szegényes otthonában. - De legalább 
'nem kerül gyermekem holmi idegen népségek 
közé. Majd csak megélünk valahogy! 

- ~~csoda banális roman~ika! - sóhaj
tott cZimkusan Patonay. - Nem is tudtam 
hogy maga regényhősnő ! ' 

:..., De azért nem tett semmit, hogy a zord 
romantikát költőibb valósággá varázsolja. 

A fiatal anya pedig szó szerint beváltotta, 
9. mit mondott. Bámulatos könnyüséggel tudott 
:emondani mindarról, a mi odahaza az életét 
rellemessé és gondtalan ná szinezte s csudála
os gyorsasággal tanult bele legujabb kötelessé
~eibe. 

Ha azelőtt a madarak csattogása "olt a mu
sikája, most a fiának güg,}'ögése töltötte be a 
zivét s mig otthon egy letört rózsaág okozott 
is szivének keserüséget, most minden fájdaI
lát a bölcső mellett sirta el, mikor a kicsiké
ek foga jött. De végre is csak elmult s most 
)ldogan hallgatta a gyermeknek csendes. sza· 

., ,,-,,,.:·u 'TVl -nangoz(at )111:, de az 
eh-then npffi sokat türödünk velök. .ti. kis 
törköly, seprüfózés mind szükebb térre szorul, 
s ezzel a kis emberek vesztik el megélhetésök 
lehetőségét. Megérjük. hogy csak a nagybirto
kosok kezében lesz minden mezőgazdasiígi 
szeszgyártás és a kisbirtokos osztályt még 
csak figyelembe sem veszik akkor, a mikor 
boldogulásuk előmozditásáról van szó. Azt bi
zonyítja, hogya mezőgazdasági irány ros z 
uton fejlődött. Aszeszkontingens kiosztásánál 
elsősorban is II. kis gazdákat kell figyelembe 
venni. Ez nem pártkérdés, hanem az ország 

bályos lélekzetvételét, beékelve fürtös fej I' Cg

kéjét II. kocsinak lebocsátott csipkés, kék füg
gönyei közé ... 

III. 
Arra riadt fel, hogy egy kocsi állott meg 

a kapu előtt. Nem mintha a ki váncsiság haj
totta voJna, bár a Buzogány-utczálHID egy ele
gáns kocsi hat.ározottan szenzáczió, ~e megijedt, 
hogy felébred a kicsikl'l. vsztönszerUleg ki
dugta fejét az ajtón, (földszinti lakás volt, az 
ajtaja egyenesen a kapuszinre nyilott), mint 
olyankor, mikor csendre szokta kérni II kapu 
alatt hanczurozó suhanczokat. 

Patonayné éppen akkor tette be a kaput 
maga után. Mikor meglátta a rémült arczu 
gyereket, a mint az az ajtóból visszabökkent, 
ugy érezte, mintha sziven ütötték volna. Meg
állott előtte, keményen a szeme közé nézett s 
egyszerre kiröppent az aj kán: 

- Maga az, a kit keresek! Tudom! 
Erzsike most már még jobban megijedt; 

valami ösztönszerü félelme támadt. Félt ettől 
a hatalmas, elegáns asszonytól, aki érett viruló 
szépségében olyan daczos büszkeséggel állott 
előtte s beljebb huzódott az ajtófélfától. 

Az asszony nem engedte Megfogta a ke
zét s ugy megszoritotta, hogy felszisszent a fáj-
dalomtól. . 

- Ugy-e maga ez 'I Ne tagadja! ~rzem! 
- sugta rekedten. 

- De asszonyom! Én 
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l. 

általános érd'·kf'. A ja\'a,;latot elfogadjn. (He
l vé~·;lés a slé:söbalon) 
• Elnök az Uié~t öt perclre relfüggeszti. 

Neumann Ármin hCf;zélt szünet után. A 
mezögulJasági és ipari :<zeszfőződék most ha
dilábon állanak egymással, a minek - ugy
mond - az a magyarázata, hogy midőn a 
90-es években a sZf'szkontingenst le kellett 
szálHani, .. 'zek a l'szá1litús aránya ellen tilta
koztak. Ezután Komíáth~'Yal polemizálva is
merteti azokat a kedvezőbb tt'rmelési viszo
nyokat. a mel.H·khen az ipari szeszfőzdék van
nak a mezőgazdasági szeszfőzőkkel szemben s 
II melyeket e törvényjavaslat egyensulyozni 
fog a mezőgazdas~igi szeszfőzők fellenditésf'i ér
dekében. 

Lukács László pénzügyminiszter kijelenti, 
hogy ő teljes objektivitással jál'tel: a kormány 
a mezőgazdasági s az ipari szeszgyámkkal 
szemben meg akarta óvni minnkét érdekcso
pIIrt érdekt'it. Tagadja, hogy az őrlé.'i forgalom 
mt~gszüntetése az agl'áriusok kivllnságAra tör· 
tént volna. A kormány előzőleg :-:zámtaLwszor 
tantÍ.cskozott és szakértők véleményét hall-

•• $i 

gatta meg, ., . . . . J 

Azmán KOlnJuthyval polemlzal II mIniszter _-"'
s azt biwnyitgat.ju. hogy a szeszkontingens-
ja viJs!at ht>lyes szem ponlokból indl~l ki. J<}gy--'. 
részről megvédi az ipari szes7.gyarakat., más 
részt a mezőgazdasági sze,;zgyárakról is gon
doskodik. (Zajos helyeslés.) 

A vibt holnap folytatják. 
Darányi Ignácz fölJmivelésügyi miniszter 

nyujtott bfl végül két !örvér.yjavaslat~t, a 
kertészmunkúsokról és az erdőmllnkásokffJl. 

TÁVIRATO;-L 
A berlini találkozás és a Balkán. 

Bécs, május 10. (Saj. tud. távirata_) 
Némely politikai körökben azt beszélik, 
hogya berlini találkozó folyamán ismétel
ten szóba kerültek a balkáni viszonyok is. 
Beavatott helyen azt állitják, hogy Berlin
ben a. balkáni statusquo ellenére történtfk 

'cl 

is hozzújúrult. Biztosra w:-;zik, hogy az 
orosz CZÚf' logközelebb találkozni fog Vil
mos császárral és akkor végleges megál
lapodásra lépnek, a melyekről Olaszország
nak is tudomása van. Olaszországnak is 
aktiv szerep jut ebben az uj balkáni poli
tikában. 

A delegácziók gyülése elött. 

Bud(lp".<:t, május 10. (Saját tud. táv.) 
Goluchou;sk!l gróf külügyminiszter és Szé-

É., lIlajdnem sjrva kérdezte: 
- Kit keres asszonyom '1 
Gyorsan vetette fel fejét az asszony és 

durván lökte oda: 
- Az uram gyerekét ! 
Ijedt, fojtott sikitá!'l volt rá a felelet: 
- Patonayné! 
- Az vagyok! 
Görcsös zokogás hangzott csak fel erre a 

különös bemutatkozásra. A leány ugy össze
tört egy szempillantás alatt, mint a virág, me
lyet a forgószél sodort le tövéről. Még az asz
szony is mf>gsajnálta s a hirtelen lobbanó szi
vek békülékenységével mindjárt kére Ini is 
kezdte: 

- No ne sírjon, gyermekem! Hisz nem 
kell félnie tőlem. 

És a benne még ily sajátságos hp-Iyzetben 
is felébredt nagyvilági asszony könnyüségével 
tette hozzá: 

- De menjünk be innen! Csak nem ma
radhatunk a kapu alatt. 

Bementek. A leány előbb keresztbe állt az 
ajtóban, mint a ki védelmezni akar, de már 
nem volt ereje hozzá. Patonayné pedig egysze
rüen átkarolta és szinte ugy vittP. be II szo
bába, ahol az csak leroskadt egy zsámolyra az 
ablak mellett és keservesp.n sirt. 

PatonaYllé, amint vég-ignézett a szegényes, 
keserves munka otthon ára valló szobácskám, 
vele született finom öszWnévp} egyszerre meg
érLette a helyzetet és előbb még lázongó lelke 
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(;.'Jffl gróf osztályfónök ma este megér
keztek. 

Elhunyt föur. 
Teplitz-Schönau, május 10. (Saj. tud. táv.) 

Westphalen gróf az uralkodó háznak tagja, 
tegnap meghalt. 

A vezérkar uton. 

Bécs, május 10. (Saját tud. távirata.) 
Beck báró táborszernagy, vezérkari főnök 
vezet.ése alatt ma mintegy 50 vezérkari 
tiszt nagy vezérkari u:ra indult Sopron 
és Kaposváron át. 

Románia deficzitje. 
Buka,r('~t, május 10. (Saj. tud. táv.) 

Ma terjesztették be a mult évi zárszám
adásokat. Ezek szerint a mult év nem ke
v~s?bb mint 41 milliós dcficzittel vég
zodott. 

... A svéd király Párisban. 
p'á·ris! . máju;; 10. (Saját tud. táv.) 

A r:l94:!~O" !elen~e szerint a svéd király 
.. e. ~o. ytocn hIvatalosan meglátogatja a 
, -- Juallitast. 

A spanyol válság. 

. Madrid, maJus 9. (Saját tud. 
SI~v~la ~i~iszterelnök tagadja, 
nllmsztervalsag van küszöbön. 

A traríszváli háború. 

táv.) 
hogy 

- Az A r a d i K ö z l ö n y távtratí értesülése. _ 

"rad, mi~ius 10. 
Az angol hadsereg előmenetde a Zand·fo· 

ARADI KÖZLÖNY. 

érkeznie kell. Már tudniillik ugy, ha a burok 
Boshof felől a derék .lordot eleresztile 

A burok azon ügyessége. hogy egy hadi 
állás feladásakor szállitó eszközeiket nyomtala
nul tudják eltüntetni, az angol előnyomulás elő
nyét nagyban gyöngitik. Ni~s kizárva. hogy 
uj ból fordul a koczka s közelébb ismét bur 
győzelmeket hoz a sürgöny. 

Mai távirataink a következők: 

3 

nem magán vagyon ellen folytat háborut. 
K;üg~r biztositotta, a vezért, hogy sem a 
banyak, sem avaros elpusztitását nem 
fogja elrendelni. 

A koronaügyész taktikája. 
(Érdeke •• emmi.élfl tArpaI" •• ) 

- ÁZ A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

London, május 10. Arad, május 10. 

A Daily .111ail tegnapi kelettel táviratot Hellebrandt János fehértemplomi lakos, me-
kapott Lourenco-Marquezből, mely szerint zőcsősz, szőlőlopáson érte Bossanits vöröstem
ott jó forrásból az a hir terjedt el, hogy plomi lakost, s lelőtte a tolvajt. Az ügyet kom
Oranje szabadállam kormánya már áttette plikálta az, hogy a megölt ember hátába kap-
székhely ét Hez·lbnmba. ta a lövést, s csak hónapok multán halt meg. 

A Morningpost.nak jelentik Ladismith- Hellebrandt a fehértemplomi esküdtbiróság 
ből tegnapi kelettel: Buller tábornok má- elé került. A törvényszéki orvosok teljes hatá
jus l-én proklamácziót bocsátott ki, a ro.zottsággal állitották. hogy a halál oka a lö
melyben kihirdeti, hogy azok anatáli la- I veR vol~ .. A vádlo~t tagadta, hogy meg akarta 
kosok, a, ki~ az ellenségtől most elpártol- I vo~na lom Bossa~lts~t. Azt mondta, hogy csak 
nak, baratsagos fogadtatásra találnak és utana futott, s bar Igaz, hogy apuska rava
mindazoknak az érdekeit, a kik önként sz~t felhuzta, de puskája csak akkor sült el, 
jelentkeznek a polgári hatóságoknál, meg JUlk~r fut~sközben meg~otlott. Az esküdtek 
fogják védeni, mert ezek enyhébb bánás- a vetkessegre vonatkozo összes kérdésekre 
módot érdemelnek mint azok a kik még nem·mHl feleltek, minek következtében a tör-
ezután a felhivás 'után is b~rczolnak az vényszék a vádlottat felmentette. . 
angolok ellen. Az ügyész semmiségi panaszt jelentett be 

London, május 10. alaki és anyagi okokból. Az ügyet 'ma tár-
A Reutel·.ligynökség jelenti Kimberleyből gyalta a kir. kuria első büntető ·tanácsa Czorda 

tegnapi kelettel: Most tárgyalják a lázadással Bódog elnöklésével, Székács Ferencz kuriai biró 
vádolt fok földi hollandusok pörét. Eddig három előadása mellett. 
vádlott ellen fejezték be a tárgyalást és mind a A tényállás ismertetése s a semmiségi pa-
hármat fölmentették. nasz előadása után Hammersberg Jenő korona· 

ügyész szolalt fel. Brüsszel, május 10. 

~_ I!YÓ mentén már megkezdödött. 'rényleg ugy 
__ 1<-......"". l·~O ",,, .. , '" . rT l ,. . 

Az idegen hatalmak kúnzulátusai értesitet· 
ték Krüget· elnököt, hogya nagyhatalmak őt 

és polgárait felelőssé teszik az arauybányák és 
Johannisburg elpusztitásáért. 

A. kir. kuria - ugy mond - az ügyész ál
t~~ ~P!Jelentett semmiségi pana::.zt vele előzőleg 
kozolte, hogy nyilatkozhassék, fentart ja-e a sem
miségi . panas~t vagy nem. Ö kijelentette, hogy 
fentart~a. Mmt a vádhat6ság képvisel6je, ma is 
fe!'tart1 a• de mint a kuria mellé rendelt vélemé-

... "' -,.--.",.;,;;:- ~ "~~'Hfn f' ~H >fÍ'i(Yl~1r 
. ,:.-~"'ezt allt -előmenetelt megllkadalyozDl. 

'.'~~w;.""''''' ... "~ .. '_~_ 

. . Köln. máius 10 
I!~ .$ Az ellenséget kutató angol kémcsapatok . A KfJtmscJte Zp.ü,u~t9rJ.a.8 JelenUK rre'LV-

ri ából : . Rövid vitára kél ezután azokkal a tekin
télyes kriminálistákkal, a kik a korona ügyész
nek a semmiség! panasz visszavonására vonat
kozó Jogát tagadják. A koronaügyész, mint a 
törvény világosan mondja, tagja az ügyészség· 
nek, s mint ilyen ura a pernek. Akik ezt ta

. ,.- jelentése szerint a burok eddig semmi olyas 
mozdulatot nem tettek, a miből támadásra Je A hadvezetőségben annyiban változás 

áll be, hogy Botha fővezér mellett főhad
segédének nagyobb befolyást engednek 
jövőre a tervek kidolgozásánál és kivi te
Iénél. 

, 

t 

, 
.. 
I 
I· 

hetne következtetni. Roberts lord t.ehát valószi
nüleg egész csapatával a Zand·folyó mentén 
előrenyomuló hadakat fogja megtámadni. 

Körülbelül egyenlő magasságban keletre 
Boiha kijelentette, hogy lemond a ve- gadják, azok véleményüket nem a mi megho

zérségről, ha a kormány elrendeli az zott törvényeinkl'e alapit ják, haMm külföldi 
aranybányák és Johannisburg elpusztitá- szervez~tek alapján alkotnak maguknak kép
sát, mert ő ellenséges hadsereg ellen és zeletet a koronaügyész hatáskörére nézve. Igaz, 

~~ __ ~~~_~_~.~~~~~_~~_~_~~~~~~_~_~~~_~_~_~~~~~_~_~_~_~_~_~ __ ~_~_~_~_~_~_~_~_~~~_~_~_~~~~~~_~ __ ~_~_~_~_~ ~aakoron~ü~~mek,meg e~~~m~~ 
hirtelen megenyhült, mint a tikkadt anvaföld _ Mutasd meg a fiunkat! a kuria még sok fontos esetben nem nyilvá-

Roberts csapatától á.1l Hamilton tábornok és még 
tovább keletre menetelnek Rundie és Brabant 
csapatai. E csapatoknnk közös czéJjuk Kroon
stad, ahová terv szerint Meth.uen lordnak is 

üditő eső után. Annak a lánJ'nak a könyei A leányakönyein keresztül mosolyogva, nitotta irányadó felfogását. tapintatosan kell 
mind az ő szivére peregtek . . . de még mindig gyanakodón tekintett rá. Hanem eJjárnia. Ilyen fontos ügyben hivja ki ma a 

Oda kuporodott a leány mellé és simogatni azért félrehuzta a bölcső függönyét. kuria határozatát. A vádlott embert ölt, mégis 
kezdte a haját. Ugy beszélt, mint egy beteg - Milyen szép! Milyen édes! - szakadt felmentették. Fegyelmezett jogászi észnek ne-
gyerekhez. föl a nehéz sóhaj az asszony kebléből. A kis 

. _ No, ne sirjon fiacskám! Ugyan no! Hi. göndör flirtjei! héz ebbe belenyugodnia. De ő mégsem talál 
szen ~em vagyok én rossz ... Hallgasson meg: - Ugy-e? sugta boldogan a leány. _ Mint okot a semmiségi panaszra. Ha az esküdt.széki 
azért )ö~tem, hogy elhivjam magunkhoz!... az apja! Egészen olyan! intézményt behozták, viselni kell annak köv. t-
Ugy-e flU? S 

h
A leádh.J csak hangtalanul bólintott ezekre a szivver~~~~ted 1 - és erre a kérdésre elá.llt kezményeit is, s az esküdtek verdikt jén "ha 

a r aps7.? lk. UR k'<,rde'sekre. . M d N alaki szempontból hiba nem történt" bele kell I' , ~ - in akettőt! 1 agyon, igen nagyon. d l 
.. - .rJgy~.~t fogjuk szeretni! ... Majd kö. Az asszony lehorgasztotta a fejét és két nyugodni. Min ame lett érdem leges határozat 't 

r _.' 
zosen neveijuk ! nehéz könycsepp gördült végig az arczán. De hozatalára kéri a kuriát. 

,Mint ,a sebzett anyatigris, ugy ugrott fel aztán hirt(\len letörölte a könyeit és majdnem Czo .. da elnök: Ha jól értettem, a korona
ügyész ur, mint a vádhatóság képviselője, fen
tartja a semmiségi panaszt, de mint vélemé· 
nyező, az a nézete , hogyasemmiségi okot. 

a leany. r.;gy~n~sen a hölcsőhöz rohant, kitárta pajkos s7.ilajsággal mondta: . 

I 

I 

vé~ően a karjaIt, onnan kiáltotta vad kétségbe. - Hadd veszem föl kissé! 
esessel. - Ne, az Istenért, felébred. 

T - ~em adom! A fiam! ... Az enyÁm. De már Késő volt. A kicsike felnvitotta 
~em eleg, hogy azt elrabo,lta tőlem, n kit leg· apró, k,ik szemecskéit és maga fölött látva az 
Jobban s~erettem, most meg egyetlen vigaszta- any)' a már ismert, mosolygó ábrázatát, ő is mo· 
lásomat IS ..• solygott. Mintha kisütött volna a napfény a sö· 

Könybe fuit a szive, nem feJ'ezhette be De tOt bOb kk 'P . e szo a an ... 
~eg a, or mar atonayné is mellette volt; át. Az asszony elnézte hosszan a gyermeknek 
olelte es szenvedélyesen csókolta a haját ar- előtte annyira ismerős vonásait, megcsókolta pi
czát, sZ~át. Mindenütt. 'czinyke száját, göndör fürteit, aztán odaadta az 

- em, nem! Az Istenért! N~ugodjék anyjának. 
meg! '" vh Istenem, hiszen én csak jót .. - Látod, mi sirunk, ő pedig kinev~t ben· 
akarrJlm! nunket ! Igaza van, gyerekek vagyunk. Es hidd 
. . Es ő is sirni kezdett. Ugy elsirdogáltak ott meg, édesem, még ő a legokosabb mindhármunk 
]0 darabig, mint két kárvallott gyerek. között! ... 

Az asszony szedte össze magát először. 

ó,, "tm»hrr" ff - t,,, « "t'~,*>e··~C:.·'lil='C'V,,. · ...... "ase··v -'kt"" !eltíltr_ 
bo:' 

alaptalanok '1 
KOl'ona-ügyé.sz: Igen. 
Háromnegyed órai tanácskozás után Czord 

Bódog elnök kihirdette a kuria következő vég. 
zését: 

Előrebocsátva, hogy a korona· ügyész ri 
nemcsak vissza nem vonta a semmiségí p: 
naszt, hanem fentartotta, s ebból azt az óha 
tását fejezte ki, hogy a kuria az ügyet érder t 
legesen birálja el: a kuria a semmiség. panas I 
elutasitja. 

I 
! .: 
i 
! 



Ezzel a végzés!'iel a kir. kuria eldöntötte 
azt a fontos el vi kérdést, hogy anyagi okokból 
az esküdtek verdikt jét, ha a tárgyalás egyéb
ként szabálysz~rüen folyt le, nem semmisiti meg. 

Munkácsy-gyász. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Igen! Igen! Elfogadjuk! 
Legalább nyiltan is kiderült, hogy 

U,qron együtt paktál a néppá-rttal- szólottak 
nehányan a szélső jobbról. 

- Tehát ~óttagok hivatnak be! - je-
lentette az elnök. 

Igy emelkedett a póttagok ázsiója. 
- AJ A r a d i ll: ö z I ö n y tavirati tudósitAsa. - - Ha még hatan lemondanának, még 

Budapest, májua 10. Lánczi Leo is bejutna - szólott valaki 
Az ország és a föváros meginditó rés'lvé- az elnöki emelvény melől, aki ugylátszik 

tele mellett tegnap eJhantolt nagy mester, Mun- nem nagyon respektálja a tőke embereit. 
kácsy Mihály, lelkiüdvéért ma délelőtt tartot- Most Uqron összeférhetlenségi ügyét 
ták meg a gyászistentiszteletet a terézvároRi jelentették be. Az iratoknak, sőt még az 
plébánia-templomban. itéletnek a felolvasását sem kivánta sp,nki, 

Este az alkalomra komor gyászpompával a mi eddig még nem igen fordult elő. 
ékesitették a templomot az Entreprise-intézet - Mind a két oldalon szégyenkeznek 
emberei, a kik a szentély elé állitották a ra- - mondogatta Hentaller Lajos. - Gyor

UIOO május ll . 

Porrá égetett gyermek. • 
- As A r a II i K ö z l ö D y tá\irati értesüléSt!. _ 

Ar.d, május 10. 

Nincs ' ember, a ki ugy tudna szeretni & 

hogy a szülői 'sziv tud, ha igazán szeret, 'de 
nincs ember: a ki olyan kegyetlen szivvel 
tudna gyülölni, mint azok a szülők, a kik 
gyülölik gyermeküket, mert az a muJtra em
lékezteti öket, bűnös szerelmükre, a melyból a 
gyermek született. Saját büneiket gyermekükön 
boszulják meg. 

Ma elfogtak egy soproni embert, a ki 
megölte hét esztendős gyermekét. Megölte és 
azután eltette láb alól ugy, hogy bünére rá 
nem jöhettek bünjelekről, csak ~pen abból, 
hogy az ismerősöknek feltünt, hogya gyerek
nek egyszerre nyoma veszett. vatalt. melyet négy sor gyertya övezett, sar· san elakarnak siklani felette. , 

kain pedig kandeláberek égtek. A diszőrséget A néppárt két delegátusának, Zichy Az ese' szinte páratlanul áll az emberi 
fekete diszmagyarban egyetemi ifjak alkotLák. János grófnak és Rakovszky Istvánnak a . alávalóságok mérheletlen nagy sorozatában. Az 

A fekete posztóval bevont első padsorok- leköszönése csakugyan élénk dokumentum apa megölte és azután elégette gyermek~t, ;~ 
ban mindössze kevés előkelőség ült, közte a mellett, hogy Ugron, a nagy szélső bali végképen szabaduljon töle. - _ ..... 
Wlassics Gyula közoktatásügyi miniszter, Zsi· vezér együtt paktál a néppártiakkal, akik Ott Józsefnek hivják azt a szörnyeteg em
linszky Mihály. államtitkár, Márlcus József fő· nem tudnak belenyugodni abba, hogyabert. a ki ezt tette. Sopronban lapkihordó volt. 
polgármester, Molnár Viktor min. tanácsos, dr. képviselőház többsége pálczát tört az Feleségevel és két gyp.rmekével élt. A gy tr,!.:' ... ,' 
Várady Árpád apát és dr. K. Lippich Elek min. ultramontán sötétség e nagy portenturna kekllek az el'őszakos_ durva ember mellett 
osztálytanácsol'ok. előtt. Lemondásukat a Ház elnökéhez in· keserves életük volt. főképen azonban IL ~-

Teljes számban voltak együtt a gyászoló tézett levelük ben a következő indokokkal gyobbiknak. A mi kegyetlenséget állatias dur- . 
család tagjai: Özv. Munkácsy Mihályné, Zsi- mot~válták: vaság kitalálhat, abban része volt szegénynek . . 
}' k M'h 'l né Mk' Eml'} B .... t A bil'Ile, a ml' ért szenvedett, az volt, hogy Illég~ ... , nnse y l a.y, un acsy ,rasso-,. A képviselőház többsége a szombati vá. 
Alexis, Munkácsyék franczia rokona, Dimer lasztásnál mellőzött egy ellenzéki jelöltet an- a házasság előtt született. j/ 
Gusztáv egyetemi tanár s a Reök, Koós és nak daczára, hogy a jelölésre az az ellenzéki Eveken át kinozta Utt János a Azeren--
Hoffmann-családok tagjai. Azonkivül számos párt felhivlttott 8 a jelölést a többség a párt. csétlen gyermeket, mig végre arra az elhati· 
müvész v(llt jelen, mig a templomot szinültig konferenczián akceptálta. rozásra jutott, hogy elemészti. Késsel leszurta 

r megtöltötte a résztvevők sokasága. éiszakának ideJ' én a gyereket, darabokra vag' Ha ebbe az eljárásha belenyugodnának, ',J 

réZ\ito~t~pZ~:~~:~~:!:l:~:~e~~:::~pa~~~::n~:: ugy oly praecedens megteremtéséhez járulná- ::~a~v~zt::~t~~gy bünének nyoma ne maradjon, 

Ze1liger Vilmos dr., Kováts Kálmán dr. és An. nak hozzá, a mely az eddigi parlamenti gya- A szomszédoknak feltün~, hogy a gyerek· 
korlattal ellenkezik. 

gyal. Kálmán káplánok segédletével. Mise alatt Az e.llenzéki J'elöltek neln mint-a több- nek egyszerre nyoma veszett, S kutatni, kér· 
. a temp~mi ének és zenekar ~~o~~ Lás~ó ~~:~~~~~~~~~~I.~~ .. ~z ..• ~-~~~. ~ ~-.ai~··A~I.~o.~I~~K~·i~iV~~1~111~~"f~t.~;1~r~n~~'~~'~ •. ~' ség bizal.ll1asai, hanem mint az All,.nr7.6lr . . - J ' . ogy la ttil, karnagy rekviemét adta elő a szerző vezényle- k l 
Lit~,P\~ .. ,,~l~.\~T~'~' ,~.:~,~. ';';'''~~' · Mft!IiJl-I~v~",I'\''!,:'R:K..'t!'le·'tIe·m~'Kf.".-'';'=--i-~A.~tIO~jtl:6s;;~ 'k';I;"d'TYkfá;l"<l\';;l-Z az ellenzéki jdöltre; ~~pj~nar~lje~::~té~Sz~~~aJ:ZS~f~tV~'ér~nd~~s~~~ 

A gyáslistentisztelet tizenegy órakor ért vagy tartoz o i a szavazástól, de másra:nem l I 
véget. szavazhat. Nem felfllt meg a korrektségnp.k, né, a ho a legnagyobb titokban megindították 

a nyomozást.~· · 
Munkácsy Mihály jelképes ravatalát a vá- hogy a többség által az ország előtt egy rneg- Ma már elegendő adat állott a rendőrség ' 

ros ligeti mücsarnok előtt még három napia' béJyegzési kisérlet áldozatává tétessék az el· d 
~ l k ren elkezésére, ennélfogva Ott Józ,<ilefp.t meg·,.. -

tekintheti meg a közönség. Wlassics Gyula köz- enzé jelöltje. idézték kihallgatás végett, s ennek megtörténte 
. oktatásügyi miniszter megengedte, hogya rava- Bizalommal fordul a többség a kisebb- után letartóztatták. Eleinte tagadott mindent, ... 
! tal még vasárnapig ott maradjon. séghez akkor, mikor őt jelölésre felhivja, utóbb azonban beismerte, hogya gyereket 
.f. Esténkint a kandelábereket fölgyujtják és bizalommal felel a kisebbség, mikor jelöl. tényleg elemésztette, de avval védekezett, hogy 
- a tnüv~szi:alkotást, valamint a mücsarnok gyász· Ezen bizalommal való visszaélés abban a nem szándékosan tette. AlIitáM szerint a gye-
I pompával ékesitett. főhomlokzatát villamos ref· színben tünteti fel az ily eljárást, mintha az reknek kelés volt a hátán, ő azt megoperálta, 
s lektorral világit ják meg. illető politikai pártot félrevezetni akarnák és 8 ez az operáczió sikerült neki olyan szere n-
s· A jövő héten a ravQtalt lebont ják és a egy politikai ellenfelen. ha más uton nem csétlenül, hogya gyerek belehalt. Ekkor azután 

~ nklassziku8 római szarkofágot, melyet Strobl Ala- birnak annak reputácziáján csorbát ejteni, annyira megijedt. hogy nem merte elt,emettetni 
ios és Fadrusz János mintázott, az epreskerti legalább ilyképen kivánnak megtorlást gya· h Itt t h f ld ab It é I' tl v' k a o es et, anem e ar o a s e ege e. .,> , ;.:~ 

. 'müvésztelepre szállítják. hogy mintául szolgál- orolni. Kihallgatták a gyilkos feleségét is. ~ 
-tl1)OD a. szobrásziskola növendékeinek. Ily elJ'árás után lemondanak és arról az tif tagadja, hogy li tudott férje cselekményéról, s .... 
d \ . é á l" elnökséget értesitik. ártatlanságát vitatja. 
ml A n p p r t i d e I e g á t u s o k d· gróf Zichy János. Rakowszky István. A rendőrség folytatja II nyomozást, s az 

rel lemondottak. • eddigi eredményről az ügyés7.séget értesitette. 
ne. Ott József előzetes letartóztatásban van. 
kö: - Az. A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. _ A két néppárti delegatus helyébe, 

I Arad, május 10. mint a legtöbb szavazatot nyert póttago-
~ot, A képviselőház mai ülés én közömbö- kat: Kószeghy Sándort és Szabó Imrét hiv
~o~n jelentette be Perczel Dezső elnök azt ták be. Ugron Gábor és Holló Lajos he· 
po~ előre sejtett, előre jósolgatott tényt, lyébe tudvalevőleg Latinovics Pál és Zeyk 
" 'Jgy Ugron kibuktatása következtében ifj. Gábor hivatnak be. . 
~ rr'-,chy János gróf és Rakovszky István a 
;e~I~legácziój tagságról lemondottak. 
'~~ I Az egész Ház nagy csöndben és éber 
~eil:(yelemmel hallgatta meg a lemondás 

iokait, a nélkül azonban, hogy valami 
s!k~lön hatást tettek volna a képviselő· 
~IV:Zra. 
~t" A mikor az elnök megkérdezte, hogy 
ek 'Jgadják·e a lemondást" az egész jobb
)ldoal élénken és vidáman felelte: 

SPORT. 
+ . Aradi tornászok Sopronban. A pünkösdi 

ünnepek alatt or'5zágos tornaverseny lesz Sop
ronban. Ezen az Aradi Tornaegylet tagjai kö
zül mintegy huszonnyégyen vesznek részt Nagy 
Sándor titkár müvezető vezetése alatt. 

Herczegasszony a kolostorban.",.,-
- Ar. A r a d I K II z l II D Y tAvirati értesülése: l~ 

Arad, ml\JUB 10. 

Szegényen, nyomorultan, elhagyatottan meg
halt Kievben, a zárda rideg ezellájában egy asz~/.·\" 
szony, a kinek évek óta nem volt senkije. 
Imádkozott és dolgozott és emberekkel nem 
foglalkozott - vele se senki. Most, bogy meg- . 
halt, mégis az orosz hivatalos ujságban feje
delmi kézirat tudatja halálát és a mélységes 
gyászt, a mely evvel ~ czári családot érte. Meri/ 
az az elhagyatott asszony a czári ház legben
sőbb tagja volt, II. Sándor czál' testvéröcscsé
nek, Miklós nagyherczegDElk a felesége. 



1900. május 11. 

-r A kolostor látszólagos nyugalma egy szo
moru tragédiát rejlett. A.nasztazia nővér Pé
ter oldenburgi herczegnek volt a leánya és 
Alexandra herczegnő volt a neve. Nem volt 
szép, de finom, nemes lelkü leány, a ki egé
szen elütött a hiu udvari környezettől. Egy ki
csit talán regényesebb hajlandóságu is volt a 
kelleténél. Sokat olvasott és sokat álmadozott. 
Kerülte az udvar fényes mulDtságait s inkább 
barangolt kertjének virágai között, a melyek 
szines, tarka meséket mondtak neki arról, 
hogy milyen lesz az élet, ha majd eljön az a 
lovag, a kit a sors neki szánt szerelmes élet
társul. 

A lovag el is jött, de nem volt olyan, a 
milyennek Alexandrovna herczegkisasszony kép
zelte, a milyenek a virágok festet~ék. Nagy ur 
volt. a ki a herczegn5t feleségül vette: II. Sán
dor czárnak öcscse, Miklós nagy herczeg. glein
te boldogok is voltak. A nagyherczeget egy 
ideig lekötötte az a naiv egyszerüség, a melyet 

""'felesége a házasságban is megőr7.ött. A nagy
herczeg ugyanis <.:Z udvar forró, mámoros lég
körében élt addig és !Regullta már azokat a 
hazugságokat. azokat a tisztes külsejü erkölcs
telenségeket, a melyek ott burjánoztak, s a me-
lyekböl bőven kivette a részét. Tetszett neki a 
naiv, álmado.zó asszony, a ki berczegnő lé
tére maga gazdálkodott, & az udvartól szinte 
irtózott. 

Sokáig nem tartott Alexandrovna berczeg
nó boldogsága. Miklós nagyherczpg idők mul
tán elunta az idillt, s visszatért az udvar gyö
nyörüségeihez. Az asszony csalódott szivvel 
türte II helyzetet és jótékonyságban és imádko
zásban keresett vigasztalást. Két fia is volt, 
azokért megmaradt továbbra is a herczegi pa
lotábayDe a fiuk hamar megnőttek, s mire 
elmnli egy-két év; elszakitották öket anv-

-; ,~ktÓi;e .. -!,:> .. .,ui.-I~~tniJ.1fU il.i.t.;t," . al, lHl\'.uuvL. 
". _ nevelésre; , .... ' h" . 

...... . Ekkor már nem volt miért maradni a her-
czegasszonynak. Minden vagyonát szétosztotta 

, a szegényeinek, aztán a _kicsi kolostorba vo
~ult. vtt élt magára hagyatottan sok hosszu 

- éven át. Most végre meghalt, s fényes teme
téRS el temetik el A temetés fényével kap
csolják vissza az udvarhoz, a melynek pom
pit j át az életben ő maga vetette el ma
gától. 

Nincs többé Szibéria! 
(A. deporUeai6* beszüntetik.) 

_ Az A r & d i K ö z l ö fi y távirati értesülése. -
Arad, május 10. 

!IIiII$; ~. Szibériába szám ii zött nyomorult páriák 
s~sá.nugy látszik megkönyörült a hatalom; a 

"!o sötH 6\ontbányákban nap-nap után remény nél
"tül sinylődők fejei fölött egy piczinyke napsu
gár kezd ragyogni. 

Mintha a hatalmas szíklasiron kicsinyke 
rést repesztett volna az uj kor enyhe szellője, 

. '.t. a század uralkodó bolygója: a humanizmus, 
hogy azon a kis szakadékon kerp.sztm egy re
ménysugarat bocsásson be azoknak, akik már 
minden reményről letettek. 

Nehéz lánczaik között, mint a léleknélkiili 
b3rmok, vonszolják nyomoruságos életüket anél
kül, hogy csak álmodni is mernének arról, 
hogy ez még másk~p lehetne. 

És amig a sziklabörWn mélyéből keserves 
sóhajok törnek fel, addig idefent már munkál
kodnak a Szibériába való számüzetés eltörlé
séJ'öl. 

Kétkedve fogadja e hirt mindenki, pedig 
ugy ~an: az orosz kOl'mányt megcsapta a fel
világosodottság szellője, ott is győzött a huma
nizmus, {l.lnbár elég későn. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Pétervárott hétfőn kezdették meg aSzibé· 
riába való sZ/Ímüzetés megszüntetéséról szóló tör· 
vényjavaslat tárgyalását. 

Ezt a nagyfontosságu reformot egyenesen 
a jelenleg uralkodó czár batározott parancsára 
fogják megalkotni. Mert a czárok közül egye
dül ó neki volt alkalma, hogy szemtől-szemben 
megismerkedjék a számüzetés borzalmai val, 
volt alkalma látni, hogy abból a 767,849 pári á
ból, kiket hatvanhat év alatt (1823-tól 1889-ig) 
számüztek Szibéria sziklasirjaiba, mily irtózatos 
kinok között si ny lettek a még életben lévők. 
És ahogy ezt a czár látta, minduntalan hallani 
vélte az elevenen eltemetettek lánczcsörgéseit, 
melynek iszonyatos zenéjéhez hozzá álmodta az 
ö fejére szálló átkok borzalmas kórusát. 

Ennek a hatása alatt fogamzott meg ll. 
:Mikl6s czár agyában a nemes gondolat. hogy 
le kell venni a nehéz lánczokat örökre a szám-
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kísérjék figyelemmel a férje lépteit, nehogy 
kárt tegyen magában. A figyelmeztetés későn 
jött Aiig távozott Mayerné, már a fuvarosok 
hozták a holttestet és így az öngyilkosságot nem 
lehetett megakadályozn i. 

Az öngyilkos fc3ügyész 42 éves, erőteljes ! 
ember volt. Nagyfoku - saját véleménye sze- i 

rint gyógyithallan - id.gességben szenvedett, l. 
ez kergette halálba. Örökké azzal a rémképpel ~ 
gyötörte hozzátartozóit, hogy ugy jár, mint a 
bátyja, a ki agylágyulás következtében halt el. \ 
Mikor utóbb gyakori fMájás jelentkezett nála, 
nem tudott uralkodni magán. Idegessége nőttön I 
nőtt, napest.ig az orvosi könyveket buj ta ,~R :.:'i'.. ! 
ször igy kiáltott fel: 

- Meglássátok, nem viszem soká . 
A kötelességtudó, derék főügyé~:z!. 1:'"'~'1"1:' 

fogják temetni. ./~ 

üzöttekről, had némuljon el az irtózatos zené- _. 
nek szivekbe markoló hangja. HIREK~' 

A kidolgozott törvényjavaslat teljescn meg- .. -,;. ..... ':- .. ~ . 
Akarja sziintetni a Szibériába való számiizetpst -A király ItthOlf: ,~~ o bl/n~ j' 11-, 
és modern államok példájára fegyinté1.eteket .. jkén~,r s iltbon ta1':'}':"f,,1cí.-'ia 
állitani fel a bünösök bünhdöésére, megjavi- alaff töhh"znr ... ~~!.~1161". A gÖ
tására. döllóf kastély1:>anmar most is nagyban kt>,>"ü· 

Erre a czélra a modern kor követelmé- lődnek a fogadtatásra. A pompás parKl.uu RMl

nyeinek megfelelőleg fegyházak felépítését in. poritották a virágágyak számát, melyek: tvll~I." ~ 
ditványozza a törvényjavaslat és pedig Péter- nyire a királyné kedvencz v~ai V~ln'l)j.k 
vár, Pskow, Smolensk, Charkow, Kiev, Wilna, beültetve.Különös di!'l7.jSl'~..sfl\o!gú.L Gi)(tölli;r"K • 
Simbirok, Garatow, és Twer városokban ... ··'·, az ugync\.:.v",ölJoaua lj~~1:\lget. Ennek él ll~.~t" ~: 

A birodalmi gyűlés a törvény ja vaslat fel- nek egyik kiemelkedő pontjára }1l:1,y t.,," i '<. E,.- ' 
tétlen szükséges voltát belátva _ nem fog zsébet királyné szobrát. A. király laki,szUíl.,'Ór.. ' 
késni azt egész terjedelmében elfogadni. ki vm a Mária Valéria főherczt'gassZün~é:. i .. · '::' 

Es akkor a Kennan György által oly bor- szellöztetik, aki május 27-ike kör" I tjtktlZ~k 
zalmas színekben megénekelt Szibéria el fogja Budapestre és többször log kirándultl.Í Ot;·" ,.; 
vesziteni szörny ü érdekesség~t, kiürülnek az döllőre. 
ólombányák és csak a btmrekedt sóhajok fog- - Családi ünnep JÓzsetföherGZ8g~,jl. Fú,-
nak ném" p;i",?-~Ht"Jlc ., .. 1 lk w •• ; ..... .'", - -" . 3eB~;é:oen,· Jóisei lollcJ:c.zeg JQlÖQj'örii. • .. n!t~~-
ülV,("ll'J" dlUlldldv . . . "orr d" Kl ." t· c• 

. • ,'.. : " ,· •• n . ban. Ma lett tizenhat eszten 08 Ot1r( .Alef- ..-' 
czegkisasszony, a magyar főherczeg .... {p leá-

Öngyilkos városi főügyész. nya, a kit Fiume város a magáénaK ll~YE'l?. 
_ Az A r a d f K (! z l ö fi y távirati értesüléSe. - mert itt született a Villa Giuseppeban. A CS~-

Arad, majns 10. IMi ünnepségre megérkez.ctt e~y heti tiiwG\.l~.t _ . .,. 
Mayer János dr .. t, Pozsony város tiszti fő- ut.án .l!'úlüjJ orle5n~i!'l. ,~junl'~ Y!trOi 

ügy{lszét, ma reggel az evangelikus temető kö- sem feledkezett" meg az ő lű~~a",,~0t:1yu- . 
zelében átlött halántékkal, holtan találták. Arra ról; a népkertben levŐ kápolnában ümHjli fil',-. 

menő fuvarosok akadtak rá, a kik a holttestet sét mondottak, a melyen részt vettp,k a 1(
i
o· 

bevitték a városházára. Az inspekcziós rendőr- tild-mcnhely ü~s'{.cs növendékei ~ik veze· 

f l b " tése alatt, tovúbbá lHcAlenLu/g .~róf, mlDi~J.tf'rj 
tiRzt megdöbbenve ismerte e enne avaros 
köztis7.teJelben álló főügyészét. tanácsos intézeti igazgatóa.-D .. il.wí al If!1r~ Lan~ 

felügyelő. A főherczegi kastély egés"!'sa\ ~.,.ll; •. ,!l-. 
A szenzácziós öngyilkosság hire gyorsan be- . , dó érdeklődés és érezhető rokonszem" j{üzer .. 

járta a várost és nagy részvéttel találkozott min- pont'Ja volt. Klotild főherczegkisassz7.n ... SZÁmos 
denütt. Mayert egész Pozsony rendkivül sze-

lW távirati iidvözlést kapott.,:, -
rette kiváló jellemeért. A társaságokban előke o _ A trónörökös házasság~ . ,,,- ']rí/,-
szerepet vitt s mint a megye egyik legkitiinőbb 
ügyvédJ'e volt széles körben ismeretes. Igazga- irati Iroda illetékes helyről fül .. 

Pott annak a kijelentés' n';!,JAr,y. t:prhm 
tósági t~gja volt a pozsony-rónai takarékpénz- la nak Fenncz ,/11 ,l~(,Zf't:f .. J1"J.as~~ 
tárnak IS. .p . -I csolato~~ll llulvk;ésre '"'Ü'" 

Mayer rejtélyes halálával kapcsolatban a garo b' 'á l' . . , ' '1" ..tt1re~Zlelé"c i?l-
rendőrsf!ia eleinte biintettre gondolt, de csakha~., . kom IQ CZlu .,~vlo·'l E..~..,.", .' 

b .. ... lW . sen alap tala nv~ 1\(\ lU OlAHJ" 
mar főleg a megboldogult hozzátartozolna~ e o- Je • • " , 
ad~ából kiderült hogy Mayerönkezülpg vetett Jabb bejelentések ,n, ellen. 
v "get él~tének. ' ég oe sem terjeszt9tte , . .,szef,ern~~ :~-

.~ 
J 
1 • 

e Napok: óta rendkivül heves főrá'" PR- tiégi bizottság jelent" T:9~·~~~~~'l.:o~<~·Lt 
, z"'k dott "Iár a hivatalába SAj fel. ütt· szállitására vonatkö7.01a~, ma Ul ~. ·;'h·\'·:· ""1' 
nas o . l' " .. ~~." k" l~h:· 'l ökscghez gT'1...n \14'," :.,' 

hon, szobájába zárkozva~eggC'llul estIg s ~ eP':Ise O ~l, .e ~O' inek a f.lknf,c:-;O. 
iratait rendezte. 'l'egna(egés~ éjjel fenn vo~t. ?sszeferhetlrwsegl ~oV~e'ele e l~gr0n . 
Halálára készült: megcsmálta a végrendeletet. IS. Bak H~f.a~l m J" jjnyni l:;. A-I ~ 

. Ub" talpfa 8záll1tas~ és pokrócz,f) ,"":1. '. ,., , 

Arra még sem volt er1e)e, " ho hgy t o. ok n ~- elnökaházszabályok. ~ clme~·. tp.~ r"2IC" ,_; 
gezze ki magát. Ma regge mar a ora or - " . t: báv,Oll 'Ul OlTt '1 I. - , 

vozott hazulról. Megcsókolta nejét, gyermekeit lentest, mlli a~~:zeférh lrlltiégi bjz~;r,.t_··'''-·:.1 
s látszólag nvugodt hangulatban ment el. Azt e~yenesent, a~t t~ Mi clJ'vI·'éjJel éd\.ezdt._, ", 

J t' rf'" saghoz II asI o· I:?". 1. 
hozta fel ürügy gyanánt, hogy borzasz o" o aJ~l.s :. t k jelenti képtllseUíhaz.v~ft P!J'-'SI!,~~ 
kinozza, szabad levegőre vágyik, ott talan faJ- taVl~a U~&hctlens . esetet fognak Ug)"!),i! ciltn 

sor ORsze,· . b' ~\ert{ tt 'al '·f·" 
dalma enyhülni fog. .' be ·elenteni. A (r eddIg ej?': ,.. e ~ ~ 1',: ~ 

Neje mégis aggódott a férje mlatt. Nemso- é') pokrócz llitási eset a JUvo h~t ... J1 .... t}O 

kára felöltözött s értesitette a rendőrséget, hogy S _"".-
i 

•. ~ . 'ri!!. " HM ... ,·w. ........ 1t f 'W't ,ts#tt"."tt\,. cr! d.á< ri 

*' .LI. -+vo ..... ,. b N e.M'.' = ',," c· ... ! 
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rül tárgyalásra az összeférhetlcnségi bi~ 
~ ~ zottságban. 

n _ A német császár - porosz tábornagy. 
A német császár, mikor trónra lépett. tábor· 
noki rangot töltött be. Tábornagygyá csak most 
lett midőn Ferencz József király a nagy koru-

- sit~ ünnepélye alkalmából az osztrák-magyar 
hadseregben azzá kinevezte. A német császár 
megkoronáztatása után az altábornagyi rang 
átugrásával saját maga táborszernagygyá lép
tette elő magát. Most Albrecht braunschweigi 
régensherczeg, mint a német hadsereg leg.

~ idősebb fófelügYfllöje, a császárt arra kérte, 
k , hogy a porosz tábornagy i jelvényeket is viselje. 
~ A császár ebbe bele h; egyezett és egyuttal . ta; a rangball legfiatalabb vezérőrnagyot, Waldersee 

a grófot Y!llóságos táborszernagygyá nev~zte ki. 

karmi 

A porosz hadseregben viselt rangjánál jóval 
magasabb rangban van a most nagykorusitott 
trónörökös a illi hadseregünkben. Ferencz József 
király öt hadnagyi rangról a hetedik huszár 
ezred tu' ajdon()~ává nevezte ki. -- Ocscse, 
Eitel Frirye9 a iH. gyalogezredünkben had-
nagyi ral g<nt-n.y ert:""'- . 

- H1lálozás_ -$'lY " '. ás érte Ho(h(we1" 
r: T.ajost, Aadmegye llérc::zprü ' es 

anyja, feL'ő teszéri özv. Hofbauer Lajosné szül. 
nemes Vf: ~h 'rerézia, hosszu szenvedés után 
elhunyt.. nemesszivü, derék urasszony halá· 
láról ősz',:1.e r~szvéttel vattük a következő 

gyászjelel, . ést '~-"::--~::=:-7':"~"""",,,,,,, ..... ,",, 
Fel '· .. teszéri i!ofbMa,Loijv:;; J\Htll4thwoegye 

fópénztárno1\l\ és nrje szül. Dörner Mariska, gyer
mekei: ~fa.ríAla ,@g Anna, ugy alólirottak. vala
mint számol! rokon és j6barlÍt.ok nevében is, fáj
dalomtelt.-~.\"el tudat ják, szeretett anya, anyós, 
nagyanya, nővér, sőgornő és rokon, felsó-teszéri 
özv. Hofbauer Lajosné szül. nemes Végh Teré
ziának folyó évi május hó 9·én este 9 és fél óra-

LénI boldogultrftíldi maradványai folyó hó ll-én d. u. 
J. S órakor fognak a róm. kath. szertartás szerint 

vége;,~_, Kölcsey-utcza 2. sz. házban beszenteltetni, és a 

l
. heJybeli róm. kath. sirkertben (\rök nyugalomra 

'os l~ ,-
ekin~ t.§J~tni. , A~, eo~t~]~ s~entmise .áldozat pedig f. 

ho 12-"sn re~ 8 \1L~ fog .... ·f6r.' .... Minoritn 
IktaUi atyák te~1o ,e.gekL"ninak bemutattatni. 
al ~ A d l O '. .. h' 'N .. ra , . eV! maJus o 9-en. yugodJek csen. 

Ej desen! Juhász Antalné 8zü1. Végh Anna, Petro-
müi . Vi~B Arzénné szül. Végh ~r~ .. ·Végh Já-

ompl nos, Petrm<i*g ! 'ltslJ""tfnokaöcscsei. Juhász, Antal 
lk tot'! PetroviC8A1"tén sógorai. 

A PaguM Vazul aradi kir. törvényszéki biró 
lassi neje ma este 6 órakor hosszu szenvedés után 
IS és meghalt. A boldogultban Su.ciu János dr. ügy-
lüvé~' vM any~t gyászolja. 

n a ~,) - A fhár,os sérelme Munkácsy temetésén. 
~ A fővár, tÜl'vénY6a.tóságának örökkön örökké 

A baja van az. Illl'!'ndőrséggel. Tegnap a Mun
l&ácsy Mih4-4I; ~~n '" 0<:Rzetüztek. A fővá
ros képv~2~vjll. Li"~ mellett 

- i be akartalf-menrn--.... fTii.esarnok ep , a ra, 
j vatalos terembe;' .J!ri7fá$ n'ndörtanácsos 

A' engedte he őket."A főv elégté-
n j~ telt követ~~.,arendőrségtől, 

niszternél emelí&lt pnnaszt. 
eié _ Arad. beszeT Egerrel. Ma adták át a r ~ ... Budapest ..... é~ Eger közt 'vbf\szélő hálózatot a 

, y , forgalomnli"&... Ennélfogva a "fJta.i naptól kezdve 
:egÉ Egerből lludapesttel és a Budape!ilt.tel távbe. 
Az szélő össze d~sben levő összes belföldi vá-
~~; ~osokkal, , köz Araddal is lehet beszélni s 
" ·viszont. A 'beszél dij közönséges beszél-
on -:-".::.getésnél czig 2 rona, sürgős beszélge-
,ra. tésnél ped1g G na. 
A A - rtt" g~ '-- - z.~ uJ-~ze -anna,' zendülés. Az uj. 
Ll szent-annQl, veres zendiiléssel ma fDalal· 

kozott a~váradi kir .. , itélőtábla.oMa 

'" '"-" • "> 

ARADI KÖZLÖNY. 

került a. tábla elé a {eleMezés, mit a vád· 
lottak a vádhatározat ellen nyujtottak be. 
A tábla a vádhatározatot ugy, amint azt 
az aradi kir. törvényszék megszerkesztette, 
egész teljességeben helybenhagyta.i Két egy
behangzó határozat lévén, további felebbe
zésnek nincs helye, s igya zendülők ügye 
közelébb végtárgyalásra kerül. 

- Konti jubileuma. Ma este ünnepelték a 
népszinházban Konti Józsefnek huszonöt éves 
karmesteri jubileumát. Az Eleven ördögöt adták 
eló abban az első szereposztásban - Blaha 
Lujzával a czimszerepben - a mely az első 
igazán nagy sikert hozta aZ idegenből hozzánk 
került és magyarrá vált rr.llzsikusnak, A szin
ház és a közönség kitüntetései mellé a legfel
sőbb kitüntetés is csatlakozni fog. Mint tudósi
tónk jelenti a király a Ferencz .József ,.end ke
rcutjét adományozta Kontinak. Akitüntetésről 
szóló királyi kéziratot a hivatalos lap holnapi 
száma közli. Kapott különben Konti a sok em
lék között egy különös kis ajándékot is Kassai 
Vidortól. Ez az ajánrték egy körözőlevél, amely 
Konti Józsefet ajánlja a rendőri hatóságok 
fjgyelmébe tl'-kővetkezőképen : 

A magyar ki1'ályi belügyminiszterium 
,'endóri körözvénye. 

ValamEmnyi törvényhatósághoz, 

Budapesten, 1884. évi február 25-en. 

9363. Párvia.da.l vétsége miatt vádolt Kohn, 
hc!yes('bbE'n Kon ti József, ismeretlen hfllyre el
távozott. Szemólyleirása következő: neve Kohn, 
szini neve Konti József, foglalkozasa sziIlé~-kar

mester. illetőségi község Varsó. kora 33 éve!!, 
val. izraelita, állapota. nőtlen, termete közép, ar
cza kerekded, haja barnás, szeme barnás, orra 
szája rendes, különös ismertető jegye: borotvált 
szakál és arczán vereses kiütések, nevezett fel
t:d:íh~:l (''''ro!i·n ]rotnrtA7!ntnndó ps öri7.et alatt a 

Telllt'S\·úr. U,·C,L );111. ~(j·all.,; kir. trvsz(;k. 
Bizony ez már régen volt. Tizenhat eszten

deje. Azóta Kontinak volt még néhányszor baja 
az ügyészségekkel, mE'gint csak párviadal miatt. 
De ő érre nem büszke. Másra büszke. Muto. 
gat.ja a személyleirását fünek-fának, s büszkp.n 
odabök az ujjával, ahol az áll: 

~. Orra, szája rendes. Haja barnás! 
Erre büszke, mert ugy általában a haja és 

szakálla 'vörös szin ét szokták ismertető jelként 
a szemére hányni. Most büszkén mondogatta; 

- Hát ugy-e nem igaz'? Barna, azért is 
barna. Irás van róla, és az csak hiteles. 

- Turisták ismerkedö estélye. Az arad
hegyvidéki turista·egyesiUet f. hó 15-én kedden, 
este 7 órakor a varosligetben fölolvasással és 
p,lőadással egybekötött ismerkedési estélye iránt 
az érdeklődés széles körben terjed. Sziegmeth 
Károly m. kir. államvasuti főfelügyelő, az or
szágos nevü turista az aggtelflki barlangot s a 
szádellői és áji völgyet, valamint ezeknek kör-
nyékét érdekes képekben fogja bemutatni a kö
zönségnek. Ezen előadások hoz kp.sziilt fényképek: 
e~"'Qs~ét Maresch Gyula é., Gebhart István kira
kataibarinag, számu közönség nézegeti. Schmidt 
JállO~ dr., az l'gyesület főtitkára, a turistikának 
seciell aradkörnyéki hivatásáról és szervezé. 
séról fog . .fölolvasni. A fölolvnsás után ismer
kedés.i estéIY'~_~cí lesz. Az estélyre, melyre 
sem.m.tfele belépő díj 8incs, ugy az egyesület 
tagJait, valamint a tagok által bevezetett kö-
2~ns~get ez uton tisztelettel meghivja az el
~,okseg. Az egyesület az estély t bármiféle idő
Jarás mellett is meg fogja tartani. 

- M! ujság Bécsben ? Az ujból változatossá 
lett oszt~ak h:lyzetről s az ezzel kapcsolatos 
eb{yeteml botranyokról a következő bécsi táv
iratok számolnak be: 

" Q 

1900 május 11 

A német baloldal elnökei ma délf'lőtt ". 
egy óráig tartó tanácskozásra ültek lisS7i" A 
jobboldal parlamenti bizottsága a képviseT~_ 
ház mai ülése után értekezletet tart. 

A német baloldal elnökeinek mai kon
ferencziájáról a következő kommunikét adták 
ki: A konferenczia valamennyi baloldali párt 
hozzájárulásával elhatározza, hogya kormány 
nyelvtörvényjavaslatait beható vizsgálat és 
véleményezés alá veszi s e czélból a~~ egyez
kedő konferenczia tagjaival egésziti ki ma
gát. Ennek a tágabb körü konferencziának 
legközelebbi ülése valószinüleg jövő hét ele
Jén lesz. 

Az egyetemen ma még nagyobb mérték 
ben ismétlődtek a diák7.avargások, ugy, hogy 
erős rendőrcsapatnak kellett közbe lépnie, 

- A népszámlálás. A belügyminiszter most 
küldte meg a városi és megyei törvény hatósá
gokhoz a jövő évi népszám lálásokra vonatkozó 
utasításokat. Ezek szerint a népszámlálást az 
egész országban egy időben 1901. január l és 
10 között fogják megtartani. 

.1 

- Arvizveszély Biharban, A minapi bősé
ges esőzés, mely az orszúg kcJf)tí részén oko
zott nagy kúrakat. szerfölött megnövelte ~ ....... 
lyók vizeit. Az esőzés - mint nnkünk Nagy- . 
váradról írják - áthuzódott a Berettyó "iz
gyüjlőj~re s kiterjedt II Sebes· Körös terUletér~ 
is. Az áradás a Sebes Körös nagy lejtésü völ
gyén már tegnap a reggeUór:ákban elért Nagy~ 
várad ra, s az árhullám a lH2 czp.nt i mt"tprnél 
tetőfokáig jutott. Fenyegetőbb azonb!\ll sokkalta 
a Berettyó vizének áradása. Biharvármegyének . -.~ 
ez a heves folyója Margitta alatt kilépett med-, • 
réből s elöntó·tte a völgyet, sőt a Margitta-tere-' 
besi orszúguton át is csapott. Az áradás követ

.... , . 
'~ 

keztében valószinüen még az éj folyamán el
önti a 1Jiz Berettyó völgyét .MaI·gittátöl Szen t-.T6-
big. A védekezésre az egész vonalon megtették 
a legkimeritőbb illtézkedéseket, bár komoly v(i. 
dekezésre aligha lesz szü kség, mi nthogy az • 
eső nem terjedt ki az egész vizgyiijtő terű- ~ 
letre, csupán a szilágymegyei részre. Az eddigi v 
tapasztalatok pedig azt bizollyitják, hogy a Be- t 
rettyó vizeit ha a Margittán alul beömlő pata- , I 
kok vizei nem dagaszfák, p,re'ébe mf'gtörve, ........ , i 

k~\·.et.k"L.tel.\'e \·aiuszir.ili, hogy az árhllllalll ha- ~: 
III al osan e~apad. s 1l1lnden nagyobh kár nélkül ,,, 
~onul el. Elesden a S~bes-Körös annyira meg- _,I 
arad t, hog:y .. ~. nagy' hid leszakadással fenyeget. 
A S~bes-h.oro~ ~ars~latho,z ~l'kezctt jelentés 
foly tan K6szegl Laszlo segedmernök a veszedf:-. J 
lem szinhelyére utazott. ~ 

~ i 
-. ~z e.zredorvo~ ~orteJ!éje. A ,katonai reg. ~ 

lerna vIlagosan megtlitja, hogy a tIszteknek és i 

legénységnek semminemü politikai tüntetésben 
vagy egyéb politikai dolgokban részt venni 
nem szabad. Azért mégis akadnak egyesek 
kik a paragrafus ellen cselekednek. Ma i~ 
megfosztottak egyezredorvost Gráczban tiszti 

ra,ngjától, ~el't a politikába ártotta n"l agá, t. A ~~ 
m,agas. polttlka a czivil emberre is ártalmas." I' 
hat ~eg a. katonára. Gráczból telegrafálják, , 
hogj ot.t. 8t~her,e,. d~: ezredorvost . az~q. we~~ , 
egy polItikaI part unnepélyén részt \,('!t, il . l· 
melyen Wolf osztrák képviseJönpk lllh~~ ~ 
~~r~öny elküldését határozták el: tiszti rang-
Jatol megfosztották. 

. -:- Aczár ~eleegyezik. Egy atheni távirat 
Jel.~I1~I: !Ilr szel'lnt az orosz czúr megengedte 
Mt.l.lylovzts C!yörgy nag~·h.erczE'gnek, hogy jövő 
vasarr:ap hazassagra lepjen Mária görög her~._', 
czegnovel. . 

- Libits Adolf koporsójája. Márczius há'tT-" 
ban Afrikából jövet Palermóban. a Hotel des Pal-
mes szállodában állapodott meg József Agost !öher
czeg l'ejévElI és LibUs Adolf jószágkormáD~AC 

aki miként tudva van, utban Tu~Palerm(~1Ja, élei: 
veszélyesen megbetegedett és mikor Palermóba ér-
tek. minden perczben halálát várták. Az orvosok oly 
reménytelennek mondották Libits állapotát,hOgy 'il
fóherczeg Ragusa Enrice szálló tulajdonost meg-" 
kérte, goudoskodjék koporsór6l, hogy az a ka.tasz:· 
trófa bekövetkeztének pillanatában mindjárt k~znél 

legyen. A szállodás nem teljesitette egészen a rö-- l' 

herczeg óhaját, hanem csakis a koporsóhoz szüks:J-
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ges lút készit·· " d·? )0;; i:n;; :~u!·C.r&(·g ,'daar.!· - W:iJkönyvtár Gájban. Az arad-g4ji mun-
gMl:(fós ápohísu ,::nd::\1\ '~l~:\" < ~ nagybeteg Li- kásszövetség kérelmére a belügyminiszter meg
bitsel, mint gyOgyUivl., l~' üap fh"l \'a Fluméba szál- engedte, hogy munkáskönyvtárt létesitsen. 
lithatták, ahol időközben egószen fölépült. A Paler- - A háborgó Vezuv. Porti~i-ből táviratoz-

óból történt elutazásánál a szálló tulajdonosa a zák: Az éjjel a Vezllv kitörései mind ritkáb
f6herczegoónek pompás virágcsokrot, a fóherczegnek bak lettek. A hegy kevés hamut vet ki. A 

.. pedig _ a koporsó részére előkészitett fából adott fölel alatti moraj gyöngült. Azt hiszik, hogya 
át egy darabot ezen fölirattal : "Port bonheur veszedelem már elmult. 
Sal/venit. de l'Hotel des Palmes, Jiara. 1.900." - A meg nem történt hajókatasztrófa. He
A fóherczeg köszönettel fogadta az amulettet és tek óta ujra meg ujra tprjesztik a hirt, aggo

dalomba ejtve sok szülőt, jóbarátot, hogy a 
most. Kis-Topolcsányból képes levelezólapot küldött Glenmorren nevü angol hajó, mely szab(idkai 
& szállodásnak, mely a fóherczegi kastélyt. mutatja. magyar fiuk felü~yelete alatt Fiuméb61 lovakat 
1\ fóherczeg tudtára adja a szálloda tulajdonosának, szállitott a délafrikai harcztérre, utközben el-
hogy Libits Adolf teljesen felgyógyult és m~g öt sülyedt. Azt is írták, hogy a hajó személyzeté

- Véres kardpárbaj. Tegnap délelőtt ve
szedelmes kímenetelü kardpárbajt vivottt két 
nagyváradi fiatalember. Egy megyei tisztviselő 
és egy állami hivatalnok mél'kőzött 'sulvos föl
tételek mellett. A párbaj a peczeRzőlősi 'jévpin
czében folyt le. A viadalnál, melyet teljes kö
téssel harczképtelenségig vi vlak E. J. sebesült 
meg sulyosan: a hátán kapott II cm. mély se
hf\t, mire a párbajt beszüntették. A felek nem 
békültek -ki. 

~ Öngyilkos napszámos. Kodos Mita ó-pécs
kai napszámos ma kertjében - midőn a háziak 
altávoztak otthonról - egyeperfára felakasz
totta magát. Mit'e észrevették már kiszenve
dett. Tettének oka gyógyilhatatlan betegség 
volt. ből nem menekült meg senki és a derék ma

· darabot· kér annak a koporsónak fájából, hogy eze. gyal' fiuk a bur háboru áldozatai lettek. Fiumé-
... ket mint szerencse-amuletteket (porte bonheur) csa- b 'I t· 't l' l - Halálos végü elgázolás. Braumann ·Ala-. o mos Isme e ve es hite esen jelentik, hogy jos budapesti napszámos 50 éves feleségét ma 
· ládja tagjainak fölajánlhassa. a katasztrófa n~m történt meg, a Glenmorren délelőtt az ó-budai főtéren saját vigyázatlansága 

_ Igazolt képviselő. A képviselőház állandó nem sülyedt el, hanem még mult hónap 23-ikán következtében elgázolta egy zsákokkal mf~~"l
ig:1701ási bizotts(tga Kubinyi Arpád elnöklésével szerencsésen Durbánba érkezett. A megérke- kott szekér. A kerekek a szerencsétlen ':.-': 
tartott mai ülésében vizsgálat alá vette Ugron zés alkalmából a hajón minden rendhen volt szonynak a derekán mentek keresztiil,'" ,; 

· János, Udval'helymegye székely-udvarhelyi ke. és igy valószinii, hngy a sza!Jadkai fiuk mi- a sérülést>k következtében rövid szenvedés t;!:::: 
rületében megválasztott képviselő megbizóle- hamar hazatérnek, mesélni arról az országról, meghalt. Holttestét a törvényszéki orvoslalt. ; l
velét. A megbizólevélül szolgáló választ.ási jegy- hol mORt öldöklő csatákat viv az angol a sze- tézetbe szállitották.. . ...,..,..-
zőköny ugy kiállitásár8, mint tartalmára nézve gény burokkal. - Munkácsy modellje. Egy an~ClI í~s:;, ~:l 

. megfelelvéo a törvény és házszabálvok követe- - Meghiusult hazaárulás_ A párisi hadbiró-
in&,k, ft bizottslig Ugron Jánost a kérvényez- ság ma a tengerész.eti miniszterium volt iroda- hosszabb ideig együtt dolgozott :~~~!;t ... , 

etésre meO'szabott hal'mincz nap fentartása" val Düsseldorfban és később is jö,barátságba~; n~· '" vezetőjét, Philippet indiskréczíók és többrend- " ~ 
igazolt képviselő nek jelentette ki s jelentésé- radt vele, érdekes apró~ágOf ~ ,~'·H' .• ~ 
nek a Ház elé terjesztésével jegyzőjét Pák beli csalás miatt négy évi togházbiintetésre és londo.ni.-Da~-=tén.""''M'ikúr a mé.:~.:r ~j 
Lajost bizta meg. '1000 frank pénzbüntetésre ítélte in contuma- m . ;. _dp(:s(,Sll/fílrík-a~~1~~t.e, s9k~ kerese.: L'.· 

_ Nyolczszáz tartalékos Aradon. A közeli ciam Philipp az angol követségnek azt az dellt az egyetlen férfiaTaldlúz, mcly a \.' ~: .' .. 0.: 

napokban nyolczszáz tartalékost fognak elszál- ajánlatot tette, hogy fontosabb titkokat tartal- látható volt. Annak is puposnak kellett r~";<,, 
Iásolni a városban AZ aradi állomásparancs- mazó államiratokat 25,000 frankért visszaszol- mintegy jelképezve azt, hogy minden é~~ Ll·':" 

nok::;ág értesítette a várost, hogy az elszálláso- gáltat. ~z volt a biine, ezért itélték eJ. háboruba men L és csak a nyomoréko .... :,.".: • 
lás május hó 21-től junius l-ig tart. A nagy- - Ismeretlen öngyilkos. Ma éjjel e~y óra tak otthon. De épp egy i1yp,nreo. t\hel:e~:- :,;:::í: 

, I 'll' l' b d l l után fegyverdömmés riasztotta föl a budapesti .. -. 
szamu e sza aso as an tu va evő eg azért van városligeti körönd csendjét. A czirkáló rendőr- arra prdig n~~tI1t'h:itó, hogy oIJ''''-' ~. ," !', 
része a városnak, mert a katonai barakot nem őrjárat. a lövés zajának irányába sietett. A kö- után fessen, melynek pupja csak me~\· :C/" . 

'

akarta kiépiteni, a vár kazamatáiban pedig rönd egyik padján ülve egy az iparos osztály- azaz hogy ki van tömve. Egy f'ste a;.".' ;oH • 

.. nem ad szállást többé tartalékosok nak a pa- hoz tartozni lá.tszó férfi szájon lőtte magát. A mikor sétá.lni ment barátjával, észreVI'.', f • 

rancsnokság. A dologban van némi ijesztge- golyó szétroncsolta agyvel~j ét és rögtön mE'g- nyomor, ékot, ki kéregetett. . 
t' . ölte. Személyazonosságát nem tudták megálla-
es IS a városra nézve, amiért nem tett eleget pitani. A szerencsétlen emher mintegy 30' _ - Nézd csak, mily remek pupja vs . : -

a katonai ki.Vá.llsúgnak. Hogy ped. ig nem tett nek látszik. Holttestét a törvényszéki orvo~r:~i ) kiáltott lelkesülve Munkácsy és odarak.,·, :,. 
-elcget,~hól tÖl·t.Ant. mert a rossz anyagi intézet.be szállitották. koldushoz Kivett a zsebéből egy", Öl:' ,.'r- .. 

r het,zAte miatt nem is tehet;etth.~~~"'~"·':'\.~"'~'~"""""'If'"I,"!' .-:I!l)~.~ Merl8zöi_ üaJjLaHal. ~-). .u~UÁ""'~~\. 1"\n1"'l'lrnf- lrtlttptpntp, ~~ 1l fpl~t 'tfdmtdta " k-'/~l· 
_._~ _ Pernyertes tanarok. A szegedi felső ke- letti Petény község lakosai nagyizgatotlsággal -ltusnak. - ~c 
~ re-skedelmi isko~a tanári karának még ablJól tár~yalják Czibulya Pál jómódu gazda ~mber - Mit csináljak én ezzel? - sopár : .. ,.iL,}~~ 

az időböl, mikor az iskolát a község. tartotta halálesetét és Czibulyáné elfogatását. Czibu]ya a pupos, majdnem sirva, hogy gllnyt·~;:> ... 
fenn, követelése volt Szeged városátol a szer- Pál petényi lakos mint özvegyember ezelőtt belőle. 
vezethen mt'gszabott heti kötelező 18 órán fe- l' d'· ~ . I De Munkácsy megnyugtatta: 
Iül adott órák után járó tiszteletdiiakért. A ta- eg! ~vve ~aso szo~ IS. m~gn~Rü t é~ elvette 
nárok ezen ügve megfordult a közgyülésen is, Bagyl Erzsebetet. kl SZinten ozvegyl állapot- - ,Jer el hozzám holnap délelött, lik}:'; .• " 

hol néhány szavazattareslek el igazuktlll, mfljd ban volt. Egy évi házasság után Bágyi Erzsé- pod a másik felét is éSl'A:ftdtWW.,m~g s~··>a:~ 
: fE'lebbez.és alakjában a belügyminiszter előtt, bet arra a felfedezésre jött, hogy az ő férje keresh'3tsz.· ..... --

ki ha Jormai}ag n.~m is, d~ érdemile!7 . clula~~- nagyon öregszik. Eppen azon gondolkozntt, A koldus el is ment és nem bánta 11 l;' ,.' > 

totta oket ket·elmukkel. Vegre a tanan test ll- h 'k' t l h ". h . mert Munkácsy jól megfizette, de ő n',.".;' i~ 
let birói utra terelte követelését s bepörölte o~y ~1l e~ e etne az üreg em ert. ~legrJa: 
Szeged városát, a mintE'gy másfélezee frtnyi tahtam, amIkor betoppant hozzá Rtczt Man egés7.en boldog volt" hogy a valóság''1Iti:l~ h~..,lr 
tiszteletdijért. A birósúg helyt adott a követe- czigányasszony, a ki arról volt nevezetes, hogy hette meg a maga· nyomorék ját. __ o 

lésnek s Szeged városát elmarasztalta. Ma volt mindenre tud orvosságot. Bágyi Erzsébet is eJo - Hogyan szólitotta meg lfmay a ;dr,)yL 

i 

a másodfok.u birósá~i, tá~gyalás, melyen !ll~g- panaszolta az ő nagy baját Mári néninek ki Sok vidám anekdota kering a most·,':;"w, 
hozták avarosra vegervenyesen marasztal o !té-. ' Zimay Lászlóról. A tréfák közül, am!·:, ~.;; ,~ 
lelet. A pert Balassa Ármin dr_ ügyvéd ve- azzal~ vlg~sztalta a.~anaszos asszonyt" ??gy jeles zeneköltő legendás :1aivitását fF ";".P 

zette s alapos érvei előtt a biróság meghajolt. van o nekI olyan bá}ztala, hogyha azt ferJevel kenységét hirdetik, nem utolsó az sr.':>~ 1. ~ 
Ezt a pert egy tanár inditotta s egy tanár megitatja, egy hét alatt ugy fogja magát érez- akkor követ~ek el vele, amikor ll1lil'P.c,<:.r;.;. 
nyert~ m~g, - d~ ~~csak a .város a többi ta- ni, mintha husz éves lf'.gény volna. Czibulyá- ment a kiralyhoz, a Ferencz J .. 1'. ":;jd 

j 

nárt ~~ .kl nem ele~ltl! .- ml.~den érdekel~ ta- né erre a nem remélt kijelentésre készség- megkö~zönni. 
nár rovldesen megwdltJa a port Szeged varosa l k tt fl" l tt b"'t l t' D - Csak már az:~t~_ftTll ellen, ge ~apo a e aJan o all a u an. - a- sam a fpisége~ kl; . 

. ... . czára, hogy jó drágán kellett megszereznie, előt.t való napon a IÜl! pi r-

- Verm~r~~zesböl halaI. A ko!oz~várl egye:, mert ötven forintot fizp-tett egy félliteres üveg .. - .hj, az neMz ~ urambá~''-t.~' • 
..... '. temen Gaál Odon természettudomanYI hallgato b, .. t I' t d . ált k"lt é t k ff'lrlLek a tréfára .b""f~asztaltársLlk ~ Ik!l' ;;. . I ' ., ., . aJl a er , e nem saJn a a o s ge, csa - ." UJ . ."' 

szerencset en halallal ert veget. A 19 eves IfJU h . fé 'ét 'f' ~b l' A" r' királyt llyenkor a telw~ CZllUt)Ü .. ken á,.:!I;"b- '" 
-k 'll .' , b l' , ogy rJ IJU ero en assa. CZlgamasszony .\. of J; I 

egyi a attam oran egy állaton onczo ast veg- . , .' f l d.(k t rI' k:b "k . ,~Wdt.am.. o . ,.,r. .- ~~ ~ 
tt V

'l l "l ' t k' ét . k k" t utasüasa szell ut a o ya ro o pa 111 a a ev en: e~" .... - Hat ml a teljes cZlm6~ kerork :-e··"'<"·;':'" 
ze. e et enu megvag a ez ,mIlle ove· k II b d· ö d" f" k C '\",. á ' ; k téb 'é ' t k tt ,o'd e ett ea nI az rege o erJne. ZJvu y ne mülten Zimay. .I!\.' 

d:z ~n ver~ ~gezes apo s rOVl szenve- már egy hét óta kevergette a pálinkába a báj- - Azt betéve nem turljuk..,"~1i .l f:~;·:i 
s utan meg a t, italt, amit férje rendese n el is fogyasztott. De almanackban megva~ yalllmennyi t.itHtt:~:~ ... 

_ Házasság. Feigenbaum Lipót zdrapczi . dd- - d ' ' Hozattak egy gútaI almanachot ft \'."1.'i 'f
0

;.<-'" 
bérlő jegyet váltott Nagy-Halmágyon Grosz mer~ mmde. :g semmi ere meny t .sem eszlelt, boltból s elolvasták az öl'egnek ezt :;,-~." ;- , 
Adolf bérlő leányával, Eszter kisasszonynyal. e honap 6-Iken nagyobb adagot Itatott meg 1. I<'erellcz József, Ausztria ~Zhl":i .. \:/1' 

. Kohn Károly pankotai kerékgyártó f. hó férjével, amitől Czibulya hirtelen rosszullett s gyarország apostoli királya, <?s :sl:a~;. 1'.'l,~.~; 
6-an kötött házasságot Világoson Gorzó György még aznap iszonyatos kinok között meghalt. cz~a, Horvátor~zág~ , Szla-yo '.' (ja!l~/~\; .L.~ "~' 
ácsmeter leányával, PiroskávaL Czibulyáné beismerte, hoO'y ő itatla meg a fér- meri a ~s I!lyl'ta klralya, Jk:~uz:s~le1lltKr kJ .:' ":-.,;,".-. , . , b... Ausztna foherczege, Tos ,wa.,s ~ '.' . _::1,(' •• 

: - Aradi zarandokok. 8imay István és neje Jet, de, a cZlganyass~onyt okol~a, ,aki ~ me~g~s herczege, Lotharingi8, S.al~urg,. bkl";', .'.:"" 
erdekes uton voltak. A magyar zarándokok kal folyadekot adta neki. A csendorseg CZlbulyanet rinthia, Krajna és BukovJl~a h~c~e, A .I-;"l. ' 

együtt Rómában jártak, honnan most tértek és Riczi Mari czígányasszonyt átadta a járás- nagy fejedelme, MOl'vaotSzag órgrofJ.a, .' ,-'. ~" 
".issz., biróságnak, Felső·Szilózla, ./OOena. Pác ma. PIa""". " ,.-~, f 
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8 ARADI KÖZLÖNY. 

Guastalla, Auschviz és Zator, Teschen, FriauL gyüjti az illető városban időző tekintélyes euró
Raguza és Zám her0zf'ge; Habsburg és Tirol, paiakat. Aztán kifejti az ámuló kinai uraknak és 
Kyburg, Görz és Gradiska herczegesitett grófja, hölgyeknek, hog~' voltaképpen milyen boldogtala
Trient és Brixen fejedelme; B'első- és Alsó- nok is ők s hogy mindEm nyomoruságuknak a for
Lausic és Istria őrgrófja; Hohenemhs, Feld- rása abban rejlik, hogyahölgyeknek apró a lábuk. 
kirch, lkegenz, Sonnflnbel'g őrgrófja, stb.; VuhaLan már valóságos rémület támadt mrs. Littie 
Triest, Kattaro és a Vend határ ura; a sZflJ'biai jövetelének hírére. A város két legfőbb méltó
vajdaság nagyvajdája, stb.; cs. és kir. apostoli sága menekült s egyik alantasát bizta meg 
felség. azzal, hogy a hatóságot képviselje, aki aztán 

Zimay egyre rosszabb ül érezte magát. nemcsak, hogy végig hallgat.ta az előadást, 
- Tyü,.de sok. En ezt meg nem tanulom. hanem még be is választat/a magát ft lábpré-
- De nem ugy megy ám, Zimay bács:' selés-ellenes Jigába. AgYlilekezet tulnyomóan 

:Ezt meg muszáj tanulni. Aki egyszer ordót ka· európai hölgYI'kből állott, de voltak azért 
pott, annak meg is kell szolgálnia. kinaiak is benne. Az elnökséget az angol 

A vége persze az lett, hogy az öreg vitte konzul vállalta el, mint tiszteletbeli titkár egy 
haza az Almanachot s a dolgozó-szohájából haj- angol hölgy szerepelt. Nagy bizottságot válasz
nalig hallatszott, amint ft czimáradatot magolta. tottak és mrs. Little mflg volt elégedve a 
:Másnap a virrasztástól álmosan állt a várban ft hatással. De nem érti a kinai nyelvet és 
király elé Zimay. A felség nyájasan közeledett igy nem értesülhetett arról, hogyakinai nép 
hozzá, de az öreg ur összevágta bokáit s el- a legm~gyobb sértésnek tekmti azt, ha valaki 
kezdte hadarni : beleavatkozik a esaládi életébe és szuverén 

- Felséges uram! I. Ferencz József, Ausz- megvetéssel nézi le az európai nőt, aki félig 
tria császárja: Magyarország apostoli királya, levetldizötten mutatkozik II. társaságban, a de· 
Csehország, Dalmáczia, Horvátország, Szlavo- rekát kÖZE'pUtt össze szoritja és li divat vál
nia, Galkzia, Lodoméria és Illyria királya, " tozásai szerint. vagy ezt, vagy amazt a test-

A fé,q~es ur arcza egyre derülteb b lett s részét drasztikusan és plasztikusan juttatja ér
amikor al l'\Ng a vége felé az isztriai őrgróf· vényre az utczán. Ha ezt tudná mrs. Little, 
ságnál akadozni kezdett, nyájasan szakította talán nem tartana előadásokat Kínában. 
félbe :,.., - Pipaszóval d hahiIba. Borzalmas módon 

- K~~nölll,'n~'{ára<;sza magát, a többit vetett vé~ életének Székesfehérvárott Nagy 
én már tudom. ....... János lakatos segéd. Felesége néhúny évvel 

- Az Inas. A r:ípn knrH~H/I~MI1~~y1ke ezelőtt elhagyta s azóta kis leányával együtt 
a legnépsze'rübli émbereknek Pio Centra, a hónapos Szob{lban lakott. Hosszabb idő óta se
pápa hü, öreg inasa, Ejjel-nappal ott van a hogy sem tudott munkát kapni s e miatt ön-

gyilkosságl'a határozta el magát. Kiment teg
pápa mellett s egész életét a Vatikánban töl- nap li Széchényi-utczai vasuti átjáróhoz s ott 
tötte. RÓluát már csak hallomásból ismeri. Ca- a leeresztett korlátra kön.yökölve pipázva várta 
valiare Pio ~IlÚ'~~ kOlllPl'llyik ugyanis a vonatot. Trjbbcn álltak ott, a kik szilltén 
a Szent György-reildH~lovagja, LI:ó 'pápának várták a vonatot. Egyszerre zakatoh'a közele
földije s ('zért. szinte bizalmas barátság köti deLt a Komárom felé robogó személ.yvúnat s 
hozzá. lH4s~IDtTr~in€'tett Rómában, de apJ'a Car- mikor alig volt öt lépésnyire, az elkesel'edett 

emLer hirtelen, áh'etette magát a korláton s a 
piMtóból származott. Atyja kalapos volt s fő- vonat elé feküdt. Amire a vonat megállL. Nagy 
leg egyházf 'férfiaknak dolgozott s igy ismerttl János a fölismerhetetlenségig szétroncsolva fe
meg a fiut Pecci gróf, a pápa testvére, s a Va- küdt a sinek között. 
tikánba fogadta szolgának. Rövid idő alatt - Gyermekgyilkosság. Titokzatos gyel'mek~ 

gyilkosság kideritésével fo lalkozik ma déldőtt 
Adjutante di Camera lett, ami a pápa komor· óta a fűrúrosi rendül':> ;~. ).' ' 

""-.... , _ n .. \i.ikhínolr oa < , ' l (t\. ~.> t: h 

, " lJ~ntra, aki családjával a Vatikállban és pe- kéthetes Csecsemő holttestét találták il nz fel· 
arn,,___ dig közvf'tctlenül a pápa szobái mellett la- s~inén ·uszva. Kit"ogták és ekkor rémülve látták, 
. ;' kik, jól bevált. Tudja, ugyanis, hogy nagy- hogy a szerencsétlen apróság nyaka egészen át 

\ van vágva. Jdentést tettek a rendőrségnél, a 
. részt az ő gondosságától függ, hogy a pápa jól mely a kis holttestet a törvényszéki orvostani 
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érezze magát s . .ezért mindent megtesz. hogya intézetbe szállittatta és a r€'jtélyes gyermek
pápa és L1fpponí~r:V08'····'TH·g legyea, Tele elé- gyilkosság ügyében széleskörü nyomozást indi
gedve. Min~h~J:egget-"Phfccio (a kis Pius, tott meg. 
amint a ~'"bizalmasan nevezni szokta) kelti - A fogyasztási szövetkezet mészárosa. A 

tisztviselők fogyasztási szövetkezetének a mé
föl XIII. Leót. Akkor pedig a pápa töbh- 8~árszéküzletét sikerült. általános megelégedésre 
nyire már ébren van s .olvas. mert nagyon biztositania, amennyiben szerződéses viszonyba 
korán szokottJia!w~J,~zútán segit a pápának lépett eg~rik el:;őrendü mészárossal, Mericskay 
az öltözküdú.sooJl, mert ö a pápa borbélya is. Si~ndol"ral. ki a szövetkezés tagjainak igényeit 
Az imözküdéíj-~end'esen sokáig tart s ezért a mIndenben pontosan és jól fogja kielégiteni. 

• f . 'l A husnemüek vásárlása Mericskay Sándornak 
minap a papa tré ásan Igy szo t inasához : fö.ut Stl'initzer-féle házban levő üzletében tör. 

- Nemde Piuccio, több ideig öitözködöm. ténik, a szövetkezet által megállapitott eddigi 
mint egy asszony, pedig nem is megyek tár- mérsúelt árak mellett és fl bárczafizetés köte. 
saságba. "" lezettsége ellenében~ 

A mikvr'hult esztendőben operálni kel- _. Gróf Széchenyi István fogadósa. l{ürn· 
lett a páp. 'ellLm!lZ életeért aggódva, olJan berger Ferdinánd. Il nemrég <,lhunyt bécsi iró, 
fehér lett,.~~!!~ e:::; z"kng()tt, ugy, hogya bizalmas baráti viszonyban volt gróf Széchenyi 
pápa alig ,lUJt:l .~\ ll,... Istvánnal, ki sok érdekes apróságot mondott el 

.; neki RZ életéből. A többi közt elméselte egy 
- D~ Centra, l:izr'it'dösssze alkalommal, hogyan állt bosszut egy zsardó 

nem téged operálnak, hanem f'ngem. fvgadú~on. Kürnberger igy irta meg pzt a jó-
Contra hQ~::;zas'-~~~alatt sz(ip va- izü esetet: A gróf Magyarorsztig-oll való utaz

gyont szerzeLL ... ~bb, .háza van R~ban é:> lában betért egy falusi fogadóba, hol valami 
b· tok 'd 'k .~ l~;';'y~zerü eledellel csillapította az éhségét. Mi

lr a a Vl e en.·~ ... " kQr rizrt~sre került a sor, bosszankodva ta-
- Mr. !.ittle 'betdogsága. Vuhu kinai vá· pa sz.talt a, hogy' a fogadós meg akarja öt zsa

roskába érkrzett nemrégiben Mrs. Archibald rolnI. A kapZSi ember. ki jól tudta, hogy kivel 
L~ttle J~o~onból.. J:..,z érdemes. urhölgy csak azt van ~olga. olyan ártJa számitotta az egyszrrU 
thzte kj elrtle czeljaul, hogy a- kinai családi eledelt. hogy annyi pénzért akármelyik előkelő 
életet megnemesitsf'. Ezt pedig azzal véli elér- fogad?ban is fényes ebédet lehetett volna kapni 
hetőnek, ho-. minden erejéből küzd a kinai A g~'or nem tartott~ magí!hoz mélt.ónak, hogy 
hölgyekne~ a~~len a szokása ~llen, hogy a lá- e. miatt perlekedm kezdjen a fogadóssal; ki
bukat az Q kl!lon,.le ravasz eszkózeikkel apróvIÍ hzette tehát a számlát, de eredeti mó,.Jon á.lIt 
nyo~oritják. Mrs. Little azt álli t j a, hogy mind· bosszut a kapzsisag' ért. Mosolyogva J·egvezte 

-.addIg nemlesz boldogo,.. amig ez az áldatlan szo- mrg: OT 

kás meg n{'ID s?:Unik s·... kinai hölgyeknek - Na, nem gondoltam, hogy ilyen olcsó 
olyan nagy lábuk neM, }('SZ, mint neki. Azért pénzért fogQk ebédelni maguknáL Azt hittem, 
járja be a khinai városokat s tart azokban elő- ho~y legalább is kétszer annyiba számit ja majd, 
adásokat. Ezeknek a gyüléseknek az emelésére amit megettem. 
egész kis tá.borkarával jelenik meg s maga köré Ezzel kiment a fogadóból, de alig lépte át 

«,.'.'i::.:: ..... 'hth + ·5' ......... 

l~OO. május ·.ll 

a küszöböt, nagy zaj ütötte meg a fülét. 
bosszu ugyanis kitünQen sikerült, mert af' 
gadóSllé nyomban rátámadt az urára: 

- Te szamár, te élhetetlen, igy szalaszt 
ki a markod ból a jó szerencsét. Egyszer vet 
dik be hozzád egy gróf, ai-l:kor sem tudsz éln 
ft jó alkalommal. Maga mondotta, hogy olcsó 
számitottad az ebéd árát, te ostoba, te élhe 
tetlen! 

A többi vendég is hasonló módon támad 
rá a fogadósra, ki egész életében nem hallot 
még annyi szidást, mint akkor. Széchenyi, 
mikor évek mulva elmesélte ezt az esetetet, 
mosolyogva jegyezte meg: 

- A ficzkót alkalmasint még most is szid-
ják az élhefetlenségeért! . 

- Veszett eb·marás. Magyar Pécskán ma 
két veszett eb kóborolt. Az egyik Kovács Jó
zsef 8 éves fiut lábán marta m<'g, a másik 
Török Ju:iska ó éves leány kezébe harapott. A 
sérülteket felszálHtották a Pasteur-intézetbe. A 
veszett kutyákát lebunkózták. 

- Egy ház elszállitása vasuton. Nebraska 
államban Hemmingford és Alliance városa, bár 
egyik a másiktól 29 kilométer távolra fekszik, 
közigazgalásilag egy község.' A közös vnrog,. 
háza a r~gebben népesebb Hf'mmingf6)'dban 
volt, mig az ujabb időben Aliance ol.y 1'uh!'l.ffi();; 

san fejliJdött, hogy szükségesnek mutatkozott a 
vIirosházának ez utóbbi helyre való áthelyezése. 
l't1inthogy azonban egy uj városháza mintegy 
150.000 koronába került volna, a régi meg üre
sen maradt volna, a praktikus amel'ikaip,k nem 
tudtak belenyugodni ily megoldásba. Erintke
zésbe léptek tehát egy oly vállalattal, mely há
zak eltolásával foglalkozik s vele szerzödésre 
is léptek. A tanulmányok során kitünt, hogy a 
vállalat nem rendelkezik elegendő eszközzel a 
városházának ily nagy távolságra való eltolá
sára. Ekkor lépett közbe a burglington·missouri 
vasuttársaság. Ez avasut kőti össze II két vá
rost. A vasut vezérigazgatója azt az ajánlatot 
tette a községnek, hogyavárosházát, mint 
podgyászt, Allianceba sz álli t j a, ha a község a 
ház sulyának megffllelő dijszabásszerinti szálU-

. tási költséget megfizeti. A vasut erre a nem 
mindennapi m~veletre annál k~nnyebbpll vál· 

. ga~lt;ik s a 14 mtÍt'~r s~éie~,:'l't~Ö(\~I~~:~:$.o~ 
l~ és fél méter magas házat négy darab, egyen
kmt 30 tonna terhet biró kocsira helvezték 
gondoskodván arról. hogy a teher leiíe~őleg 
egyenletesen oszoljék meg a kocsiban. A ház. 
nak a nyomköz höz viszonyított nagy szélessége 
miatt arra is ügyelni kellett, hogy a ház le ne 
forduljon a kocsikról. E végből a ház elött és 
mögött négy darab terhelt szén kocsit soroztak 
a vonatba s a házhoz kötözték vastag kötelflk
kel, hogy ballaszt gyanánt szolgáljanak. A mÜ. 
v~le.t mp.gkezdé~e előc~ még egy pár sztik be
vagast kellett klszéleslteni s az egy lokomotiv 
vontatta rendkivüli vonat minden baj nélkül 
ért aczélhoz. 

.-- A Sz~rny'ask~rék:~alkör ritka, szép, mü
vészles klVltelu zaszloJa megtekinthető ifj. 
K??et~ó Károly.czég ,kirakatában, mel~ gtLk-é
szult es az emlitett fiatal kereaked6lle T'm""'~ 
ség ére válik. . . .,.. 

- T. üzletfeleink szives tudom;l,<ir:t ~!..;.:;u1t, ~ 
hogj' Rt;lH:SZ Nándor könyv- és papirkereskedö 
urat (Szabadság-tér :20. szám. Telefon 26~. sz.) 
képviselőséggel ruháztuk fel, ki elfogad min
den a nyomdánkat, valamint az Aradi Közlön)' 
kiadóhivatalát érdeklő megbízúsokat. 

• ,ijU-

Ko I b ász -' kutyah úsból., 
- Durva visszaélés a köwD8éggel. -

Arad, mfijus 10. 

Felháborító dolgot fedezett fel a szegedi 
rendőrség. Egy volt kutyapeczérnek oly lclkl:'t
len visszaéléséről van szó, amire eddig példa 
nincs. A derék ember összevásároIta a gyepté
ren elhullott állatokat, azok husáb6l kolbászt csi-
nált és elárulta, jó pénzért. . 

Szegeden, mióta ez a kényes história kitu
dódott, senki sem eszik kolbászt, még a leg
szegényebb ember sem, a mi fölött egyáltalán 
nem lehet csodálkozni. 

A rendőrség kellemetlen felfedezése ez: 
Egy volt kutyapeczér azzal vonta magára 
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endőrség figyelmét. hogy temérdek mennyi
~en kolbászt gyártott. Az ezelőtt való fog
ozása alapos gyanut szolgáltatott arra, hogy 
[!'lx-sintér tisztasági érzéke nem a legmeg
fla.wbb és a rendőrség kötelességszerüen 
na is nézett, mely mértékben respektál ja a 
tesi munkákban kontárkodó sintér a tiszta
~ követelményeket. 
Ijesztő dolgokat deritett ki a rendőrség. 

A. volt sintér nem a mészá.rszékekben sze
ll.e be a kolbás7.nak való husokat, hanem -
tyeptéren. 
• A lelketlen ember ezzel a különös gyárt
~ynyal elárasztotta a piaczot. Mióta üzi ezt 
elháboritó mesterséget, még nem lehetett 
~riteni. F.ddig csak annyi bizonyult rá, hogy 
pult héten kilencz szegedi és hat dorosmai 
~nak adott el nagy mennyiséget az ő ere
t gyártmányából. Ezek természetesen, mint
ty eredetét nem tudták, ártatlanul forga-
oa hozták_ 
~ - Elképzelhető, hogy a rendőrségen mily 

. [döbbeni'!st keltett ez a felfedezés. A fóka
~,. aki ez ügyben maga vezeti a vizsgá
t, széles körü intézkedéseket tett, hogy az 
D. fajtából való kolbász-féle a piaezra többé 
vitessék. -\z utolsó szálig való elkobzását 
pelte el és a rendőrközegek napok óta a:l.on 
~kat kutatják, akik a volt gyepmester vevői 
~ak. 

Az elkobzott kolbászokat a főkapitány ve
'"Vizsgálás végett átadta Csonka Ferencz vá

vegyésznek, aki megállapitotta, hogy azok 
yleg nem piaczra valók. 

A vizsgálat egyéb adatai nem ismerete
még. 
Szegeden most a kutyahusból készült kol

. z képeZI a szenzácziót. A lapok figyelmez
ik II közijn~(\gl't, hogy kolbászt és disznóhus. 
~észül~mú dolgokat csak oly helyütt vá
~lj~ melynek· feltétlen megbizbatásága 
~elen. . 
I Bestiálisan durva dolog biz' ez. Az az em
r megérdemelné, a ki el követte, hogy egész 
ltén keresztül csak a saját gyártmányai 'Jól 
~ktáJják meg. 

MULATSÁGOK. 
1 (=) TQzoltó~majátis. Az aradi önkéntes tüz
ókar május hó l3-án a csálai nagyerdőben 
t zenekar közremüködése mellett maj áli st 
ndez. 

lit" TÖRVENYKEZÉS. 
• § A biró ur hatalma. Dirlea Tódor f.-var
.di biro hatalmas ember a maga hatáskörében 
nit az alább következő eset is beigazoL Jah,,~ 
Iszky János csizmadia összetalálkozott egy alka
\Ulai a biróval és elpanaszolta, hogy a felesége 
b aka.r haza jönni. Valami mulatságfélét szeretne 
!JIni s a főzés hez asszonyra volna szükség, de a 
nyecske, akivel néhány nap előtt összekülönbö_ 
t otthagyta és semmi áron sem tudja haza csa
MnL A biró ban erre felébredt hatalmának tudata 
biztatta a csizmadiát, hogy majd ha,zaküldi ő az 
zonyt. El is ment oda, ahol Ja,hnsovszkiné tar
lodik s miután összeteremtette, felszólitotta 
:y menjen haza az urához. Mikor az asszon; 
II mutatott erre hajlandóságot, eUhivta a plajást 
~al megragadtatta a menyerskét és haza vi
~e. A:J. utczán a biró hol szóval, hol meg ütleggel 
latta az asszonyt, kit ilyenformán csakugyan 
~za is vitt. Jahnsovszkiné ezért jelentést tett a 
• ellen a törvényszéknél, moly ma tartott az 
'ben Yégtárg)alást 8 a birót, hivatalos hatalom
• való visszaélés miatt 8 napi fogházra és az 

ARADI KÖZLÖNY. 

asszony ellen elkövet('!tt szóbeli sértegetésért 10 ko
rona pénzbüntetésre itélte. A biró, kinpk ló mente
sége az volt, hogy tettének elkövetése alkalmával 
be volt pálinkázva, belenyugodott az itéletbe. 

NAPIREND. 
Május II. Péntek. Róm. kath. naptár: Maonen püs

pök. - Protestáns naptár: Mannert püspök. - Görög-ke
leti naptár (április 28.): 9 vértanú. - A nap kél 4, óra 
12 perczkor, nyugszik j óra 8 perczkor. - A hold kél 4-
óra 7 Miután, nyugszik 2 óra 21 perczkor. 

Időjárás. Légnyomás regA'el 7 órakor 753·1 millimé
ter. délután 2 órakor 750'9 milliméter. - Hömérsék reg
gel 7 órakor CO + 14·0. délután 2 órakor CO + 18·~. -
Szél iránya és ereje reggel í órakor i'i. 2, délután 2 óra
kor EN. 3. - I<'elhözet reggel 7 órakor borult. délután 2 
órakor többnyire borult. - Csapadék az utóbbi 24 órában 
Csepegés. 

Időjóslás. A központi meteorologiai intézetnek Arad
ra küldött táviratai szerint a mai napra a következő idóe 
járás várható: D~rült, száraz, hőemelkedés. 

Szabadságharczi emléktárgyak országos muzeuma (szin
haz-épület. l·ső emelet) nyitva van mindennap délelőtt 8 
órától délután 6 óráig. Belépti-dij: Hétköznapokon -lU fil
lér, vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van hétfőn délután 4-5, 
pénteken délután 4-5 és szombaton délelőtt 11-12 óráig. 
Helyiség; Ereklye-muzeum helyiség-e melletti ülésterem. 

Május 12. Az aradi tanitók segélyalapja rendkivüli 
közgyiilese délután 4 1k órakor 

Május 13. Az aradi kaszinó-egylet közgyülése déli 12 
órakor. - Az aradi és csanádi egyesült vasutak "Szár
nyaskerék" dalkör zászlószentelési ünnepélye (Városliget.) 
- A tiszai regatta-szövetség közgyülése délelőtt 10 óra
kor (Aradi és csanádt egyesült vasutak gyülésterme.) -
Az aradi önkéntes tüzoltókar majálisa (Csálai erdő.) 

Május 15. KörorvosvAlasztás Pécskán. - Az arad
hegyvidéki turista-egyeaület fölolvasÍl.Ssal egybekötött is
merkedési estélye (Városliget.) 

Május 17. Az első aradi gyilrtelep részvém till.asag 
közgyói!('se délelött 10 órakor. 

Május 20. Az aradi és csanAdi egyesült vasutak köz
gyü\ése délelőtt II órakor. - KörállatorvosváIa8ztás Cser
mőn. - Az aradi állami tanítóképző intézet ifjuságának 
hangvers~DynYI'I és tánczvigalommal egybekötött zászló
szentelési ünnepélye (Városliget. ) 

Május 21. Az alföldi első gazdasági vasut részvény
társaság kiizgyülése ddelött 10 órakor (Aradi és -csanádi 
egyesült vasutak gyűlésterme.) 

Május 22. Az aradmegyei hiteleg~·let mint szövetke
zet rendkivüli közgyülése délelőtt il órakor (Arad-csanádi 
takart"kpénztár. ) 

Május 23. Az aradi állami fóreáliskola ifjuságának 
ml\jálisa (Csálai erdő.) 

Május 24. Az aradi waggongyári dalkör zászlószen 
teléssel egybekötött nt'pünnepéJye (Városliget.) 

Május 26. Az aradi kir fögyrnnasium i(jusagának 
maJlI.llsa délellltt a csálal erdőben, délutan a városligetben. 

Május 27, A borosjenői takarékpénztAr közgyűlése 
délután 3 óraKor. 

Juniu8 4. A Meteor kerékpárklub népÜllllepélye (Vá
rosliget.) 

KÜLÖNFÉLÉK. 
o Radetzky tábornok unokája. Hódmezővá

sárhelyen van egy ez. Molnár Istvánné nevü öreg
asszony, ki már betöltötte a kilenczvennyolczadik 
eszt",ndPjót. Ötvennyolcz unokája és tizennyolcz déd
unokája van. Erdekes, hogy a tisztes matróna a hi· 
res Radetzky tábornok unokahuga, amit családi ok
mányokkal is be tud bizonyitani. MagM életkora da
czára egyenes testtartással jár, jól hall és szem
üveg nélkül olvas. 

O Méz a szembaj ellen. Angolországban 
történt nAmrég, hogy E'!gy ötvennyolcz éves 
asszony, ki hályogos volt és operálni kellett 
volna, látóképességét. visszanyert.e, miután szem
héjait előbb alaposan megtisztitották és sze
mébe három izben friss. tiszta mézet csepeg
tettek. gzenkivül egy amerikai méhészeti lap 
a mézet szemgyuladás ellen is hathatós szernek 
ajánlja. Szerinte nehány csepp folyós mézet 
vizbe öntünk. a mézet ujjunkkal való folyto
nos keverés közben feloldjuk és fekvő hely
zetben háromszor-ötször napjában három-négy 
cseppet eresztünk a szembe. Nehány percznyi 
nyugodt fekvés után megszáritjuk a szempilIá
kat és letöriiljiik azt, ami· esetleg a szemböl 
kifolyt, anélkül azonban, bo~y a szemet magát 
meglörülnők. Ezt eljárást állit.ólag kipróbálták 
és a gyuladást néhány nap mulva megszüntette. 

D Elkésett. 
- Veszek a kis feleségemnek eg1 szakács-

könyvet_ 

- Mióta házasok? 
- Hat hónapja. 
- Akkor már elkésett. Ha most vesz a fele-

ségének szakácskönyvet, azt fogja hinni, hog1 mar 
nem szereti. 
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O Előkelö dilettánsok kiállitása. Londonban 
érdekes küíllitás nyilt meg most. Számos hir
neves angol festő müvein kivül egy kis szo
bában négy kép függ a falakon. Festóik II 
walt'si herczeg felesége, Frig~'es császárné és 
Battenbcrg Henrik herczeg felesége, az angol 
királynő leánya. A walesi herczegné két csend
életet állitott ki, amelyek közül az egyik gyü
mölcscsel teli kosarat ábrázol, a másik pedig 
biborszinü bérese-virágot; festőjük AJix nevet 
jegyzett alájuk. Battenberg herczegné nizzai 
t.ájképet állitott ki; igen szép munka, Frigyes 
császárné képe egy geránium-ágat ábrázol; ré
gebben készült már s ez idő szerint lady La
yard tulajdona, ki külön engf'délyt kért az öz
vegy császárnétól a kép kiálljtására. Akiállitás 
jövedelmét a Dél-Afrikában elesett katonatisz
tek árváinak fölsegélyezésére forditják_ 

O Itélet. 
- Margitnak nagyon jó kedélye lehet. 
- Miért gondolod? 
- Sohse látni ugy, hogy n", mosolyogna. Nem 

mutat ez jó kedélyre? 
- No ez inkább szép fogakra mutat. 

O Regényiróból - szerzetes. Huysmans, 
az ismert franczia regénylró kalandos életpálya 
után lemondott a világ hiu örömeiről s szer
zetessé lett. Két esztendeig élt a benedekren
diek ligugéi kolostorában, buzgóan készülve a 
szent gyakorlatra_ A minap történt meg a 
fölavatása. Huysmans tényleges tagja ugyan 
a rendnek, de azért helyzete mégis kivételes. 
Voltaképen annyiban szerzetes csak, hogya 
kolostorban lakik, bár joga volna akárhova 
költözni. Tehát, mint látszik, inkább konfráter, 
mint szerzetes. A rendtársak napi foglalatos
sága nem kötelezi öt, élhet szabadon irodalmi 
müködésének Huysmans írói pályája elején a 
legvadabb nat.uralista volt, azután Sar Peladan 
táborába szegődött és fölcsapott satanisztának 
majd végre misztikussá lett és visszatért böl 
~sőiébe: a valláshoz. 

O Az aggteleki barlang mása. Franczlaor 
8zágban nemrég hozzáférhetővé tették apadirae 
cseppkőbarlangot, mely a turisták szerint méltó Te 
télytársa az aggteleki barlangnak. Szája 35 méter 
átméröjii és 54 méter mély, innen egy földalatti 
,atak két kilóméter hosszuságban 36 vízesést és 
12 tavat alkot, mely pompas. 10-50 méter magas 
karzatok mellett halad el. 

D Akinek százhét keresztfia van. II. Vilmoll 
ném('!t császár az a nevezetes ember, ki már Rzáz
hét eSEltben vállalta el a keresztapasáe;ót. A min~p 
vett részt a százheted'ik keresztelőn. EbbEIn a tekin
tetben ffllülmulta a walesi herczeget is. ki csak 
hetvenötszörös keresztapa. Utána Rhod6S Czeczil kij... 
vetkezik. Dél-Afrika Napoleonjának ugyanis negyven
hét keresztfia van. 

KÖZGAZDASAG ES KÖZLEKEDE& 
- Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren

Verein a következő fizetésképtelenségeket jelenti: 
Horváth Mór, Szatmár - Szily Ferencz, Zala-Szt.
Gróth. - Berger és társa keresk. czég, Nag!!
Atád. - Hlom Lajos, Humpolacz. - Zsivkovi~ 
Costa,- Bavoniste. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru és értéktózsdén. 

Budapest, 1900. m~us 10. 
.... "lQ'ar aranyjáradék '0/ . 
Magyar koron!\Járadék ,8/0 • 
.... agyar Ilrany 41"-% . . . 
MalQ'ar ezüst 4~% 
.... Il/Q' ar keleti vasut 
MalQ'ar földtehermentesitésl k~tvAllr 
~ll\lQ'ar Italmegváltási kötvény . . . . 
Horvát-szlavon földtehermentesltésl kötvéoy 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön .. 
l'iszaszabillyozásl és szegedi kölcsön 
Osztrák papir:iáradék 
Osztrák járadék ezüst. 
Osztrák járadék arany 
Koronl\járadék 
1860-ikl állaDlsorsjegyek. . 
Osztrák -magyar bankrészvény 
Magyar hItelbank reszvény. . 
Osztrák hiteJlntézet részvény 
usztrilk-magyar államvasut 
20 frankos arany (Napoleondor) 
Sémet birodalmi márka 
[,,(.mdon 
:'áris to: 

974f) 
92,)0 

101-
9\1.50 
~7 ~O 
9~.50 
98.35 
9-1.-

164.-
138 .)() 
98.70 
98 ~O 
97.~ 
98.-

13550 
177~.-
134.50 
72830 
644.-

19.25 
11:3.:10 
242.65 
\/6.'0 
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Budapesti áru és értéktőzsde, 
-. :1./. ,\ r .. cl! K t. 1. i ö D y távIrati tudósitasa. -

Budapest, május 10. 

D é I i t ő z s d 3. Buzakinálat g-yönge. vételkodv élénk. 
Szilárd irányzat mellett 12,QOO métermázsa került ror~a· 
lomba, tartott árakon. Egyéu gabonanemüek kiizül rozs 
szilárd, tengeri keresett, zab nyugodt, árpa tartott. Idüjá
ráB szeles, hü,·ös. 

Zárul 12 órakcu; 

Buza májusra . 
Buza októherre 
Rozs májusra 
Rozs októverre 
Zab miljusra . 
Zab októberre . 
Teng-eri májusra 
'I'engeri juliusra 
Repeze augusztusra 

Zárul' Ofa\(or; 

Buza májusra . 
Buza októberre 
Rozs májusra . 
Rozs okttiberre 
Zab mitjnsra 
Zab okwberre . 
Ten!!,eri mÚJusra 
Tengeri juliusra . 
Repeze augusztusra _ 

Zárul • órakor. 

Osztrák hlt~lrészyény 

7.84- 7.85 
8.03- 804 
6.90- 7.-
7.07- 7.08 
506- 5.07 
5.31- 5.:~2 
5.69- 5.69 
5.73- 5.14, 

12.80-12.95 

7.89- 7.90 
8.06- 807 
7.-- 7.07 
7_08- 7.U9 
5.02-- 5.03 
5.:~1- 5.32 
5.64- 5.65 
5.70- 5.71 

12.80-12.90 

Magyar hitelrészvény 
Lcszámitolóbank reszvt\ny. . 
Rima-~iurányí vaamn részvény 
Osztrák-magyar államvlI.I!uti réSZVt:l,l~ 

korona 

727.40 
i:32.50 
492.,,>0 
61l.50 
641.-
63550 
329.-

Közuti vasut ...... . 
Város! vmamos vas ut részvény 

SzeszUzlel 
- Május 10. -

~1al ;c/cyl!.éseink: Készarú nagyban nyers ilLesz III 
korona, klCl!inyb~1l 113 korona. Cll'omitott szesz nagyba.n 
114 korona, kiesinyben 116 korona bordó nélkű! per 100 
liter ofo beleértvll 70 korona fOi(yltsztásl adót. 

~I.a ritott moslék II korona. métermázsánként. 

Budapest-kőbányai serteskeresk. csarnok. 
- Május 10. -

Magyar elsórenoü: Öre~ nehéz pilronktlut 400 kllo
gra.mm,)n felüli sulyban 101.-1O:~.- filig. Üreg közép pá 
ronkont 3(~J-4no kilo,QTamm sulyban -.--.- fiJi~
FIatal nehéz párouként :i20 kllol!ramm'Ju reliiH sulyban· 
106.-108 - fili/;:. Fiatal kiizép paronként :?[)1-:120 kilo· 
gramm sulyblln 1(15.-106.- mig'. Fiatal k(inJl~ci~ pá~(~n
ként 250 kil\lgrammi~ ter:jeMJ sulyban 104.-10:>.- filig. 

Magyar szedett: Nehéz pl~ronként 280 kilo:;rammon 
felül1 sulrban -.---.- filig. Közép páronként 240-
280 kilogrammon felüli sulyban -.---.- filig. Köny
nyű páronként 240 kIlogrammill terjeoö sulyha.n 102.-
104 filig. 

Romániai: Nehéz pAronként 320 kilog-rammon felüli 
sulyban -.--.- mig. Közép páronként 2~O-320 ki
logrammon felüli sulyban -.---.- mig. Könnyű pá
ronként 2;~O kilogrammíg terjedö sulyban -.--.
DUg. Romániai eredeti (Staehl) Nehéz páronként 240 kl
lograromon felüli sulybau -.--.- mig. KÖlmyü pa· 
lonként 240 kilogrammig teljedö suiyban--.---.·- fiI~.g. 

Szerbiai: Nehéz páronként 260 kilogram:non feluli 
aulyban 10 •. -106.- fllig. Közép . ~áron~ónt .~-lu~260 ki· 
logramm sulyhan 103.-105,- flhjt. Konnyu 'p.iI.l'onkenl 
24.0 IdIogrammig terjedő sulyban 102.-103.- fth~. 

Megjejtyzés: A tent jegyzett árak suly ~lIeriut és pe
dig a szokásszerű levonÍlSok mellett, eg! kilogral.nm suly
ra fillérekben értendők. - Szokás~zeruleg a hlzott ser
tések teljes (bruttol sulyából az életre pá~onként 4? ki
logramm vonandó le. A sertések vetelá.rabol a vevő Ja~á
ra 4% vonandó Ic. A sertések osztályo~ÍlSÍillál azok teljes 
(élő) sulya ,Hetik irányadónak. 

Senéslét;,zám: ~Iáj us hó 7 -én volt készlet ~ 1960 
darab, május hó 8-án rölh~tatott -5:10 darab. mÍ\jus hó 
8-án elszallittat.ott -228 darab, május hó 9-én maradt 
ké8z1etben 42262 darab_ tJzlet: Csöndes. 

REGE NY. CSARNOK • 
A kegyelmes úr unokahúga. 

Irta: Groller Balduin. 

Az A r a d i K ö z l ö n y-nek fordította: 

Rad 6 Izs6. 

(l"Qlytatáa,) 

V. 

[IO} 

Az egyezkedés nem ment ám olyan köny
nyen, mint ahogy azt Arnold gondolta. Besen
beck ur hallani sem akart erről. A kerékpáro
sokat amugy is gyülölte, hát most szalassza el 
az alkalmat. Azt is tudta, hogy ha a "Numi
diaiakat" üldözi, egyuttal az ellenzéknek is tőrt 
döf aszivébe. 

glérkezett végre a visszafizetés óráj. A 
"Szabadság és Környéke" szerkesztójét nem 

ARADI KÖZLÖNY. 

Mnthatta, de a kerékpárkluh elnökével meg
éreztetheti ke7.ének suhintását. 

Az orvos, kit Fridolin szerencsétlen fell~
pése után nyomban előhivtak - kiállitotta a lát
leletet. A miniszterelnök panaszkodott, ho~y 
jobb oldalán óriási fájdalmakat ért'z, különösen 
akkor, ha azon az oldalon fekszik. Az on-os 
hosszabb gondolkodás után azt tanácsolta, hogy 
ne feküdjék arra az oldalra; azután hideg bo
rogatást ajánlva - távozott. 

Arnold a nagybeteget igen rossz kedvben 
találta. Ily körülmények között pedig a legta
nácsúsabbnak tartotta, ha sem a pör megszün
tetéséről, sem pedig meghatalmazásának vbz
szaadásáról nem tesz emJité~t. 

- Az esetleges ellenvetések miatt idejeko
rán kell hozzálátnunk a perléshez - mondá 
Arnold, - miután bocsánatot kért baklövése
ért, hogy éppen a tettest ajánlotta az orvosi 
látlelet kiállitására és a gyógykezelésre. 

- Ellenvetésekről nem lehet szó - mondá 
a kegyelmes ur hidegen. A dolog ugy történt. 
a hogyelőadtam és ezzel szemben nem ösme
rek ellenvetést. 

- Méltóságodnak igaza Vlln, de az ellen
zék mégis csak fog ilyet találni. Például azt is 
felhozzák majd. ami ugyan őket nem ment
heti, hogyavilágitás a dob utczában ... 

- Honnan tudja ön, hogy az összeütközés 
a dob-utczában történt? 

- A városl)an általánosa n beszélik, igy 
jutott az én fiilemhez is. 

- Hm! - A méltóság,)s ur e szavak hal
latára mélyen elgondolkozott. - Már beszélnek 
az esetről '? Az nem baj; mindenesetre jegyezze 
meg magának, hogy a pör folyamán ez utcza 
nevét nem szabad emlitenie. 

Ahogy parancsolja méltóságod. Csak gon
doltam, hogyelleneink megragadják az alkal
mat, hogy panaszt emeljenek utczáink világi
tá.sa tekintetében is. A dob-utczai ... 

- Ismétlem, hogy a dob·utczát fl tárgya
lás alatt fel ne emlitse. Hogy hol történt az 
összeütközés az teljesen mellékes dolog; a fő 
az, hogy megsértettek és megsebesitettek ; min
den továbbit hagyjon ki a játékból. Egyszür
smint felkérem, hogy szigoruan ragaszkodjék 
utasitásaimhoz és a tényállás hoz. 

- Ig-en! Tehát a dob-utcza nem fog sze
repelni a játék han. 

Ahogy Arnold ez utcza nevét ismét felem
litette, a miniszterelnök idege!'> lett módfelett 
és ,'állának rángatózásaival eláI'Ulta, hogy mily 
kellemetlen reá nézve, hogy Alfréd figyelembe 
se veszi parancsát. Arnold' csodálkozva tekin
tett reá. de a következő pillanatban öntudattra 
jutott és egyszerre felfogta annak okát. Ugy l 
Tehát ezért! A dob-utczában lakott. Egeria is
ten,lsszony, a szép Walthersheim bárónő. Ar
nold megkönnyebbülten lélekzett fel, mert 
tudta, hogy most. már Fridolin barát jára nézve 
a dolog kedvező fordulatot veend. 

- Haditervem minden készletében ki van 
dolgozva, Méltóságos uram! - mondá rövid 
gondolkodás után Arnold. Szenzácziós pör lesz 
ebből. Az ellenzéket agyonsnjtjuk vele. 

A miniszterelnök ezt nagyon szivesen hall
gatta és fejének bólintásával jelezte legfelsőbb 
megelégedését. Hiszen régen vágyódott ő már 
ilyen ~lkalomra. 

- Exczellencziád nagyon is jó szivü - mon
dá Arnold - nem szabad csöpp kimélettel sem 
lennünk ellenfeleinkkel !'>zemben; nagy érde
kek fOl'ognak koczkán. Engedje. hogy én cse
lekedjem. Majd megmutatom én, hogy az ilyen 
emberekkel hogyan kell bánni. A jó hazafiak 
köszönete lesz fáradtságun k eredménye. 

A miniszterelnök erre aláirta az ügyvédi 
meghatalmazást és Arnold nyombau bucsut vett, 
bogy munkához lásson. 

Az ellenpárt sem maradt ám tétlen. A kör 
választmánya nyomban, hogy az esetről érte
sült, rendkivüli ülést tartott, melyen egész cso
mó komoly határozatot hoztak. A választmány 
.tunoldhoz hivatalos átiratot intézett ez ügyben, 
melyet Fridolin kézbesitett neki. 

Ezzel az irattal felfegyverkezve jelent meg 
Arnold a miniszterelnöknél, bogy a további 
teendőket megbeszélje. 

- Ez itt első győzelmünk - kiáltá Ar
nold, mialatt átnyujtotta az iratot a miniszterei
nöknek. A ker~kpárosok máJ' kusznak a ke
reszt lábához. Ugyünk kitünően áll! 

(Folyta.tása. következík.) 
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l !cuo máj 

IDEGENEK ARADON. 
- Május 10. _. 

Fehér Kereszt szálloda. Hassek !vfilo 
Trcbitsch. - Schl'eker Lipót igazgató Bud 
Braunfeid Lajos utazó Budapest. - Lówy . 
utazó Budapest. - Rosenblum M. utazó 
Pentlál' Eduard ut.azo Bécs. - Schön Sima 
Budapest. - Schwarz Simon utazó Bécs. 
Lustano utazó Berlin. - Weinberger Ed 
Bécs. - Reisz Dávid utazó Bécs. - Ster 
utazó Bécs. - Rosenberg Mór utazó Bécs. 
ner Adolf utazó Bécs. - Dévai Desider u 
dape~t. - Milich Oszkár fakereskedó Buda 
Liebl József utazó Bécs, - Uffer Ignát 
Bées. - Bölekei Gyula utazó Budapest. 
Izidor utazó Bécs. - Ritb~cke Emil utazó 
zenasse. - Révész Márton utazó Budapest. 

Vass száHoda. Krausz Jakab ig. tan i 
gos. - Bruno Szavits utazó Bécs. - Felez 
J. utazó Bécs. - Czakó József adótárnok 
bes. - Erős Aladár gyógyszerész ~.-Bocsk 
Veress Károly utazó Brassó. - Mayer Armi 
Bécs. - Grosz Mór utazó Bécs. - Balta 
birtokos Battonya. - Strausz Zsigmond u 
- Siska Hugó utazó Budapest. - L6wy M' 
Budapl'st. - Winkler Mor utazó Bécs. - . 
Lajos nagybirtokos Valt'lmare. 

Központi szálloda. Körmendy Lajos iro 
M.-Hegyes. - Maly Vincze felügyeló Vita 
Czitó Gyózö m_ k. gazdatiszt M.-Hegyes. -
fram József hivatalnok Diószeg. - I<'iseher 
utazó Bécs. - Sil berman Lajos utazó Reich 
- Meskó Sandor szolgabiró Makó. 

Vasuti közlekedés. 
rt;rvéDTes 1900. évi mAlo" h6 l-tGl.) 

ARADRÚL ARADRA 
Budapest felli índul. 

Na/l:yYaradra re~gel 5.10 
Gyorsvonat re~~p.l 1'.18 
Szemdyvonat d. e. 11.:?O 
SZll1. sz. t,·. di'!után :t56 
Gyorsvonat uéluHm 4.~1 
SlIemélyvona.t ~ste 9.3~ 

EMfély 'elé~~"'-' 
S:ll~nlt"l.h"Yon{lL ('i"i!l;!(~1 j~.:)~ 

G·;Ül"s\'·úuat delut;w 12.11 
Soborsinig déllltlln '2.04 
Személ~'\'oDat d. u. 4.:iO 
Radnáig este 6.:i5 
Gyorsvonat este 7.18 

Temesvár fele: 
S7.emélyvonat reggel 6.20 
Szemel,l'vonat d. e. 11.56 
Veg-ye~vouat délután 5.-

Szeged felé: 
vcg-yesvonat reJ!'gel 6.45 
::>zemelyvonat ddutún {.25 

Brád {ele: 
Személyvonat reggel 6.25 
VeJrye"vonat d. u. 1:.!.u6 
Borossebe~ig foZ\·. du. 5.20 

Budapest felol erke 

Személyvonat regr,el 
Szm. qz. ty. re~)('cl 
G:;ofsY<Hlat délelMt 
Szemcly\'ona: d. u. 
GY0l's\-qn:lr e~t(, 

Sz~'I tO I ~~ 
~ ~"I .. Er~,i"n::S..

St.'llOfllWroi re!>!;' 
SZl}méiyvouat d. e.,',f 
R.adnÍlrúl d"lutáu 
Gyorsvonat dclutau 
S1.eméJyvonat. est.e 
Gyorsvonat délelőtt 

Temesvár felö': 
"e!Q'esvonat d. e. 
Stemóh'vonat d. U. 
S~:emt'6'vonat ~ilel 

Szeged felil: 
S:temél:;vouat re~Kel 
V \l;,:y~svollal e"L(l 

Brád felül: 
BoroHse.l:lesrő! sz\' re' 
Vegyesvonat d. e. . 
Szeméb'vt)nat este 

NYILTTÉR.* 
A szabadkai elsó'''''''' 

Tambura-zenek 
JIiklós István 

karmester vezetése alatt/ 

ma lJénteken és holnap ttzOll 
ton este a 

.,FEHÉR KERESZT" SZÁLl' 
TÉLI KERTJÉBEN 

HANGVERSEN1 
melyre a 

ren.cl.e-. 

nagyérdemü közönséget tis~ 
t.el meghívják 

* Az ezeD ront alatt közlöttekért nem vAll 
lőséiet a li 2 

#. Z Mt b ! o-
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T. Cz. 

CsupIln egy kisérlat és meggyc5-

zódlk, hogy nyomtatványokban 

szebbet, jobbat és olcsóbbat 

már nam lehet kivánni I 

.. _"'''M'''' 

Pontosság. 
Olcsó árak 
Diszkrét izlés . 

II 



:0:_ tU ''-~if''.jM - .U A_C ;404ue • .,. : ,$ JQ 
. M, _ 

4 
ti 

t II rül 
, eE zot 
~nt 

A~ 

nol 
let 

- sit: 
ha· 

. Ill( 

:le l át, 
ács~ tel 

lk r ré 
lébll id 

J hl 
kesi fi 
mbe a 
atal' g 
ain A 
~ket t 

t 
,an ) 

Vlas~ 

inszA 
lolgá 
'áraa 
Isztá~ 

~ 
:galál 
inszA I.. 
~lexi' 

Juszi, 
rIoffm '-,'i 

müvé: , 
megt 

réz'iá 

, l , 

~I 

I .A i 

en i 

DZ ei· 
)gy;. 

n':chy m . 
lple~ 

A 
i~ye 

'k
iok 

\;lör 
~rE 

t A. 
k )g 
Idcal 

12 

554-1900. sz. V. 1025/5. 

Árverési hirdetmény. 
A lulirott kiküldött végrehajtó 

az 1881. évi LX. t.-ez. 102. §-a 
értelmében ezennel közhirré teszi, 
hogy a budapest.i V. kerületi kir. 
járás biróság 209202/897. sz. vég
zése által Varga Mihály és társai 
czég engedményese Horváth Imre 
végrehajtató javára, Engel (Er
dész) Adolf ellen 61 kor. 20 fill. 
tőke és járulékai erejéig elrendelt 
kielpgitési végrehajtás alkalmával 
biróilag lefoglalt és 678 koronára 
becsült butorokbó1 álló ingóságok 
nyilvános árverés utján eladatnak. 

~lely árverésnek a helyszinén, 
l'8gyis Aradon, Tököly-tér 5a. sz. 8. 

leendő eszközlésére 1900. május hó 
II-ik napjának d. u. 41

/, órája határ
időül kitüzetik ésahhoz a venni szán
dékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen, az 1881. 
évi LX. t.-cz. 107. §-a értelmé
ben a legtöbbet igérőnek becs-
áron alul is eladatni fognak. . 

Az elárverezendő ingóságok 
vételára az 1881. évi LX. t.-czik 
108. §-ában megállapitott föltéte
lek szerint lesz kifizetendő. 

Kelt Aradon, 1900. évi május 
hó 2. napján. 

Török Dénes, 
kir. bir. végrehajtó. 
lakik: Simonyi-u. 6. 

1544-1900. tkvi. sz. 

Árverési birdetményi kivonat. 
A kisjenői kir. jbiróság mint 

tlkvi hatóság közhirré teszi, hogy 
az aradi Victoria takptár végre
bajtatónak Mercse Toma végre
hajtást szenvedő elleni 340 korona 
tőkekövetelés és jár. ugy a csatla
kozás kimondásával kiskoru Ka
pucsán Florének 443 kor. 20 fil
lér és jár. iránti végrehajtási 
ügyében (a kisjenői kir. járásbi
róság) területén lévő, Simándoll 
fekvő, a es.-simándi 6. sz. tjkvben 
A. I. 1. 2. r. 27. és 31/b. hrsz. a. 
foglalt ingatlanra az árverést 1036 
kúronában ezennel megállapitott 
kikiáltási árban elrendelte és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlan az 
1900. évi május hó 30-ik napján 
délelött 10 órakor Simánd köz
ségházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapitott kikiál
tási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándéko7:ók tartoz
nak az ingatlan becsárának lO%-át, 
vagyis 103 korona 60 fillért kész
pénzben vagy az 1881. évi LX. 
t.-ezikk 42. §-ában jelzett ár
folyamrnal számított és az 1881. 
évi november hó l-én 3333. 
szám a. kelt igazsagugymlDlsz
teri rendelet 8. §·ában kijelölt 
óvndékképes értékpapirban a ki
küldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmé
ben a bánatpénznek a biróságnál 
előleges el helyezéséről kiállitott 
szaMlvszerü elismervény t átszol
gáltatni. 

Kelt Kisjenőn, 1900. évi már
czius hó 12-ik napján. 

A kisjenői kir. járásbiróság mint 
telekkönyvi hatóság. 

Tabaidy~ 
kir. it. tábo biró. 

%$ . 
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Kiadó lakás. Pályázati hirdotmény. ---.--
A Révay-utcza 13. szám 

alatt fekvő 
Xrálits"léle magányos ház, 
négy szoba és mellékhelyisé· 
gekból álló lakással s istálló 

és kocsiszinnel 

bérbe adandó. 
Ugyanezen ház eladásra is 

ajánltatik. 
Értekezhetni az örökösök 

megbizottja: Szathmáry Gyula 
ügyv~ddel Aradon, Nagy-kömt 
1. szam alatt. 1650 

A "Borosjenői takarékpénztár" 
részvénytársaság czég, lemondás 
folytán nwgiiresedett 

könyvelői állásra 
pályázatot hirdet. - Pályázni kí· 
vánók tartoznak ~zakképzettségü
ket és eddigi mUködésüket igazoló 
okmányai kat legkfls6bb fol)'6 évi 
május h6 26.ik napjáig a ta
karekpénztár igazgatóságához Bo
rosjenőre beküldeni. 

A könyvelőjavadalmazása ~600 
korona és természetbeni lakás. 

Az álláBt elnyerő tartozik 600 
korona ovadékot a takarékpénztár
nál készpénzbfln vagy óvadékképes 
értékpapirokban elhelyezni és állá
sát legkésőbb folyó évi junius hó 
20-ik napjáig elfoglalni 

Borosjenő, 1900. évi május hó 
5-ik napján. 

Az igazgatóság. 

Nyilvános köszönet egy kiváló szépitöszernek. 
S~·ilatkozat. Igen t.i!<ztelt g~'ógyszerész ur! Az ön által fel

talált Ibolya.-créme kitiinő hatilsa inditott arra. hogy ez uton 
leg~ál~ab~. kij~?~ün.etemet nyilvánitom. A jó készitmé'nyert fo
gadJa örokos koszonetemet. mert egy pár nap alatt eltávolitotta 
az .arczomon lévő összt's szeplöimet és mí\ifoltokat. egyuttal biz
tosltom. hogy széles ismerős körömben a.jánlani fogom. 

Bécs. 1899. decz. á. -!!~nő tisztelettel l,rsetzkJ IdéI. 

Szepl6, mlÍJfolt, 1111111'0. 116rwll'l.aéget 's mlndennemB 
arcztl.;zütl.nslÍllot bámulatos rii\'id idő alatt elmulaszt az 
egesz Vllagon elterjedt teljesen ártalmatlan szer a Hajó8-Mle 

IBOLYA-CRÉME 
ára: I tégely 50 kr. Ibolya·créme szapp~n 35 kr. Ibolya puder fe

hér, rózsa és crém színben 60 kr. 

Ha,Jós- IBOLYA TEJ (Eau de Yiolette de Hajós.) 
fele- - J'<:zen hygienicus mosdó viz az 

arcz: nyak. karok és kezeknek megkapo szépséget. fehérliliom 
és rozsa szinében tündöklő varázsos szint kölcsönöz. 1 Uveg 50 kr. 

O •• kodlunk értéktelen hamlslUlaokt611 
Ibolya-erélDem csinos gömbölyü kék dobozban van és törvé
nyes védjegyemmel van ellátva. Kapható a készitö és feltalálónál 

IlAJÓS ÁRPÁD 
gyógyszertára és gyógYVl'qyészeti laboratorlumában 

ARAD, Andrássy-tér 22., a megyeházzal szemben. 

6634-1900 szám. 9-1900. k. p. v. 

Hirdetés. 

1900. má 

1325-1900. pm. 

Hirdetmén 
Közhírré teszem, hogy 

körm ü állatoknak és azok 
terményeinek Magyarorsz' 
területéről Romániába val' 
tele tilos mindazonáltal b 
ugy élő, mint levágott áll 
bevihetők ha közigazgatási 
ság által kiállított és hatós 
latorvos által láttamozott e 
és származási bizony it ván n 
zoltatik, hogy az állatok 
zási helyének vármegyéj 
juhok között ragályos b 
nincs, illetve oly ragadós 
betegség nem uralkodik, 
juhok által elhurezolható. 

Aradon, 1900. évi ápr' 
18-án 

Árverési 
kivonat. 

A borosjenői kir. jbirósá 
tlkvi hatóság közhirré teszi 
Aradmegye gyámpénztára 
hajtat6nak Liczer Ferencz 
buttyini és Gábor József re 
lakosok végrehajtá:,;t sze 
elleni 250 frt tőkekövete 
járulékai iránti végrehajtási 
ben az árverést elrendelte, 
folytán az aradi kir. törvén 
a borosjenői kir. jál'ásbirós' 
letében fekvő és a Kujed közsé 
sz. tkvben A. + lHH4-1ö3 
hrzi számu ,ingatlan 350 
megállapitott kikiáltási árb 
1900. évi május hó 15~ n~ 
e. 10 órakordlSJOil 1(0C~fí. 

i ml'gtnrtand,; tI.yll Hmos- ~ 
kiivctkelÖ feltételek alatt fil! 
adatni. U. m.: 

1. Ha a kikáltási áron 
igéret nem tétetik, az elárvere 
ingatlan a kikiáltási áron I 
el fog adatni. 

2. Arverelni kivánók tart 
az ingatlan becsárának 10 sz 
kát vagyis 35 forintot kés 2 
ben, vagy az 1881. évi ll( 

ber l-én 3333. sz. a. kelt 
ságyminiszteri rend. 8. § 
előirt óvadék képes értékpa 
ban a kiküldöu kezéhez le 
vagy az 1881. évi 60. t.-ez. 
§-a érleimében a bánatpénz 
biróságnál történt előleges eU 
zésével kiállitott elismervén; 
szolgáitatni. .. ' 

Pályázati hirdetmény. 
A m. kir. állam vasutak alulírott 

üzletvezetősége pályázat utján biz
tositani kivánja 1900. julius l-től 
három egymás után következő évre 
azon egyenruhákat, a melyeket hi
vatalnokai szolgálat közben viselni 
tartoznak. 

Az ajánlatok 1900 évi junius hó 
ID-ig, a bánatpénzek az e70Ü megelő
ző nap déli 12 órájáig küldendők 
be alulírott üzletvezetöségez. 

3. Vevő köteles a. vételár t 1 
egyenlő részletben, és pel 
elsőt az árverés J' ogerőre en 

Arad szab. kir. város központi désétől számitan ó 15 nap a. 
választmánya ezennel közhírré te- másodikat ugyanazon naptól 
szí, hogy az arad városi választó- mitandó 30 nap alatt, a harml 
keriiletben az országgyülési kép- ugyanazon naptól számitand 
viselő választóknak a folyó évben nap alatt, minden egyes vi 
összeállitott, a jövő 1901. évben részlet után az árverés Da 
érvénnyel biró ideiglenes névjegy- számitandó 6%·os kamat 
zéke 1900. évi május hó 5-ik nap- együtt szabályszerü letéti ké 
jáig bezárólag 8 városháza tanács- kapcsában az 1881. évi rleez. 
termében közszemlére kitétetik s 6-ikán 39425. igazságügymíni 
hogy ezen ideiglenes névjegyzék sz. alatt kelt rendeletében 
ellen a felBzólalások, az 1899. évi módon a buttyini adóhivatal, 
XV.-ik t. ez. ló1-ik szakasza sze- letéü pénztárnál befizetni. 
rint irásban a folyó évi május hó A bánatpénzt a biróBá A pályázatra vonatkozó részle

tes szállítási feltételek az üzletve
zetö;;ég anyag és lt~ltár b!':szerzé
si ügyosztályában megtekinthetök, 
vagy posta utján' meg-rencJelhelők. 
~os~án való s.~állj.tás esetére a '20 
fillet' posta koltsf'g beJ(üldendö. 

Debreczen. 1900. I\prilis hó 6. 
lagyar királyi államvasutai 
tlzletvezetösege Debreczenben. 

5-től 15-ig; az ezen felszólalásokra 
szintén irásb" ;~ ~~\il~tő észrevéte- utolsó részletbe fngja beszán 
lek pedig ~ folyó évi '11ájus hó Az árverési feltételek 
16-tól 25- g, Arad szabaa kir. vá- pontjai a hivatalos órák alatl 
ros polgf rmesteri hivataláb, z nyuj- kir. járásbiróságánál, - I 
tandók b. Hodos. és Buttyin kb'zségek 

.Kelt, Aradon szabad kir. város járóságánál megtekinthetők. 
központi választmányának 1900. Joklrosjenói kir. jbiróság tk 
évi április hó 17-ik napján ~art.ott tó~ga 1899. évi április hó 8, 
üléséböl. I Bit1 

'túnyoméÍs nrm dijnztatik. Központi választmányi elnök. II Mr>. kir. jilrW 
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